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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your product which has been
manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read this entire user manual and
all other accompanying documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use. If you
handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and information in the user
manual.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences between models will be
identified in the manual.

Explanation of symbols

Throughout this user manual the following symbols are used:

Important information or useful hints
about usage.

Warning of hazardous situations with
regard to life and property.

,’ Warning of electric shock.

/N
it Warning of risk of fire.

Warning of hot surfaces.

Arcelik A.S.
Karaagas caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul/TURKEY

Made in TURKEY

q3

This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.
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tl Important instructions and warnings for safety and

environment
This section contains safety

instructions that will help protect from

risk of personal injury or property
damage. Failure to follow these

instructions shall void any warranty.

General safety
e This appliance can be used by
children aged from 8 years and

above and persons with reduced

physical, sensory or mental

capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been

given supervision or instruction

concerning use of the appliance
in a safe way and understand the

hazards involved.

Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

¢ |[nstallation and repair procedures

must always be performed by
Authorized Service Agents. The
manufacturer shall not be held

responsible for damages arising

from procedures carried out by

unauthorized persons which may

also void the warranty. Before

installation, read the instructions

carefully.

e Do not operate the product if it is

defective or has any visible
damage.
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Ensure that the product function
knobs are switched off after every
use.

Safety when working with gas

Any works on gas equipment and
systems may only be carried out
by authorised qualified persons
who are Gas Safe registered.
Prior to the installation, ensure
that the local distribution
conditions (nature of the gas and
gas pressure) and the adjustment
of the appliance are compatible.
This appliance is not connected to
a combustion products or
evacuation device. It shall be
installed and connected in
accordance with current
installation regulations. Particular
attention shall be given to the
relevant requirements regarding
ventilation; See Before installation,
page 10

The use of gas cooking appliance
results in the production of heat
and moisture in the room in which
it is installed. Ensure that the
kitchen is well ventilated: keep
natural ventilation holes open or
install a mechanical ventilation
device (mechanical extractor
hood). Prolonged intensive use of
the appliance may call for



additional ventilation, for example
increasing the level of the
mechanical ventilation where
present.

Gas appliances and systems must
be regularly checked for proper
functioning. Regulator, hose and
its clamp must be checked
regularly and replaced within the
periods recommended by its
manufacturer or when necessary.
Clean the gas burners regularly.
The flames should be blue and
burn evenly.

Good combustion is required in
gas appliances. In case of
incomplete combustion, carbon
monoxide (CO) might develop.
Carbon monoxide is a colourless,
odourless and very toxic gas,
which has a lethal effect even in
very small doses.

Request information about gas
emergency telephone numbers
and safety measures in case of
gas smell from you local gas
provider.

What to do when you smell gas

Do not use open flame or do not
smoke. Do not operate any
electrical buttons (e.g. lamp
button, door bell and etc.) Do not
use fixed or mobile phones. Risk
of explosion and toxication!

Open doors and windows.

Turn off all valves on gas
appliances and gas meter at the
main control valve, unless it's in a
confined space or cellar.

Check all tubes and connections
for tightness. If you still smell gas
leave the property.

Warn the neighbours.

Call the fire-brigade. Use a
telephone outside the house.

Do not re-enter the property until
you are told it is safe to do so.

Electrical safety

If the product has a failure, it
should not be operated unless it
is repaired by an Authorized
Service Agent. There is the risk of
electric shock!

Only connect the product to a
grounded outlet/line with the
voltage and protection as
specified in the “Technical
specifications”. Have the
grounding installation made by a
qualified electrician while using
the product with or without a
transformer. Our company shalll
not be liable for any problems
arising due to the product not
being earthed in accordance with
the local regulations.

Never wash the product by
spreading or pouring water onto it!
There is the risk of electric shock!
Never touch the plug with wet
hands! Never unplug by pulling on
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the cable, always pull out by
holding the plug.

The product must be
disconnected during installation,
maintenance, cleaning and
repairing procedures.

If the power connection cable for
the product is damaged, it must
be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid
a hazard.

The appliance must be installed
so that it can be completely
disconnected from the mains
supply. The separation must be
provided by a switch built into the
fixed electrical installation,
according to construction
regulations.

Any work on electrical equipment
and systems should only be
carried out by authorized and
qualified persons.

In case of any damage, switch off
the product and disconnect it
from the mains. To do this, turn
off the fuse at home.

Make sure that fuse rating is
compatible with the product.

Product safety
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The appliance and its accessible
parts become hot during use.
Care should be taken to avoid
touching heating elements.
Children less than 8 years of age

shall be kept away unless
continuously supervised.

Never use the product when your
judgment or coordination is
impaired by the use of alcohol
and/or drugs.

Be careful when using alcoholic
drinks in your dishes. Alcohol
evaporates at high temperatures
and may cause fire since it can
ignite when it comes into contact
with hot surfaces.

Do not place any flammable
materials close to the product as
the sides may become hot during
use.

Keep all ventilation slots clear of
obstructions.

Do not use steam cleaners to
clean the appliance as this may
cause an electric shock.
Unattended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous and
may result in fire. NEVER try to
extinguish a fire with water, but
switch off the appliance and then
cover flame e.g. with a lid or a
fire blanket.

Danger of fire: Do not store items
on the cooking surfaces.

If the surface is cracked, switch
off the appliance to avoid the
possibility of electric shock.



Prevention against possible fire risk!

e Ensure all electrical connections
are secure and tight to prevent
risk of arcing.

e Do not use damaged cables or
extension cables.

e Ensure liquid or moisture is not
accessible to the electrical
connection point.

e To prevent gas leakage ensure
that the gas connection is sound.

Intended use

e This product is designed for
domestic use. Commercial use
will void the guarantee.

e This appliance is for cooking
purposes only. It must not be
used for other purposes, for
example room heating.

e The manufacturer shall not be
liable for any damage caused by
improper use or handling errors.

Safety for children

e Accessible parts may become hot
during use. Young children should
be kept away.

e The packaging materials will be
dangerous for children. Keep the
packaging materials away from
children. Please dispose of all
parts of the packaging according
to environmental standards.

e FElectrical and/or gas products are
dangerous to children. Keep
children away from the product
when it is operating and do not
allow them to play with the
product.

¢ Do not place any items above the
appliance that children may reach
for.

Disposing of the old product

Compliance with the WEEE Directive and
Disposing of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive
(2012/19/EU). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equipment
(WEEE).

This product has been manufactured with high quality
parts and materials which can be reused and are
suitable for recycling. Do not dispose of the waste
product with normal domestic and other wastes at the
end of its service life. Take it to the collection center
for the recycling of electrical and electronic equipment.
Please consult your local authorities to learn about
these collection centers.

Compliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the
Directive.

Package information

e Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials in
accordance with our National Environment
Regulations. Do not dispose of the packaging
materials together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging material
collection points designated by the local
authorities.
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P General information

Overview

1 Control panel 3 Base cover
2 Tempered glass 4 Pan support

1 Normal burner Rear left 3 Auxiliary burner Front right
2 Wok burner Front left 4 Normal burner Rear right
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Technical specifications

Total gas consumption 7.8 kW

Propane 31/37 mbar :
External dimensions (height / width / depth 98 mm/694 mm/510 mm

Power

echnical specifications may be changed
ithout prior notice to improve the quality of
the product.

Figures in this manual are schematic and may
not exactly match your product.

alues stated on the product labels or in the
documentation accompanying it are obtained
in laboratory conditions in accordance with
relevant standards. Depending on operational
and environmental conditions of the product,
these values may vary.

Injector table

Position hob zone | 1750 W 3300 W 1000 W 1750 W
Rear left Front left Front right Rear right

G 20/20 mbar

Bavsrmoar 66 e e 0 e
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K Installation

Product must be installed by a qualified person in
accordance with the regulations in force. The
manufacturer shall not be held responsible for
damages arising from procedures carried out by
unauthorized persons which may also void the
warranty.

Preparation of location and electrical and gas
installation for the product is under customer’s
responsibility.

DANGER:
The product must be installed in accordance
with all local gas and/or electrical regulations.

DANGER:
Prior to installation, visually check if the
product has any defects on it. If so, do not

have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

Before installation

The hob is designed for installation into commercially

available work tops. A safety distance must be left

between the appliance and the kitchen walls and

furniture. See figure (values in mm).

e |tcan also be used in a free standing position.
Allow a minimum distance of 750 mm above the
hob surface.

e (") Ifacooker hood is to be installed above the
cooker, refer to cooker hood manufacturer'
instructions regarding installation height (min
650 mm)

Remove packaging materials and transport locks.
Surfaces, synthetic laminates and adhesives
used must be heat resistant (100 °C minimum).

e The worktop must be aligned and fixed
horizontally.

e Cutaperture for the hob in worktop as per
installation dimensions.

Room ventilation
All rooms require an openable window, or equvalent,

and some rooms will require a permanent vent as well.

The air for combustion is taken from the room air and
the exhaust gases are emitted directly into the room.
Good room ventilation is essential for safe operation of
your appliance. If there is no window or door available
for room ventilation, an extra ventilation must be
installed.

10/EN

The appliance may be located in a kitchen,
kitchen/diner or a bed-sitting room, but not in a room
containing a bath or shower. The appliance must not
be installed in a bed-sitting room of less than 20m®.
Do not install this appliance in a room below ground
level unless it is open to ground level on at least one
side.




Installation and connection
e The product must be installed in accordance with
all local gas and electrical regulations.

Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet/line
protected by a fuse of suitable capacity as stated in
the "Technical specifications" table. Have the
grounding installation made by a qualified electrician
while using the product with or without a transformer.
Our company shall not be liable for any damages that
will arise due to using the product without a grounding
installation in accordance with the local regulations.

DANGER

The product must be connected to the mains

supply only by an authorised and qualified
person. The product's warranty period starts
only after correct installation.
Manufacturer shall not be held responsible for

damages arising from procedures carried out
by unauthorised persons.

DANGER:

The power cable must not be clamped, bent or|
trapped or come into contact with hot parts of
the product.

A damaged power cable must be replaced by

a qualified electrician. Otherwise, there is risk
of electric shock, short circuit or fire!

e (Connection must comply with national
regulations.

e The mains supply data must correspond to the
data specified on the type label of the product.
Type label is at the rear housing of the product.

e Power cable of your product must comply with
the values in "Technical specifications" table.

DANGER

Before starting any work on the electrical
installation, disconnect the product from the
mains supply.

There is the risk of electric shock!

Power cable plug must be within easy reach
after installation (do not route it above the
hob).

Plug the power cable into the socket.
Gas connection

DANGER

Product can be connected to gas supply
system only by an authorised and qualified
person or technician with licence.

Risk of explosion or toxication due to
unprofessional repairs!

Manufacturer shall not be held responsible for
damages arising from procedures carried out
by unauthorised or unlicensed persons.

DANGER:
Before starting any work on the gas
installation, disconnect the gas supply.

There is the risk of explosion!

Gas adjustment conditions and values are stated
on labels (or ion type label).

our product is equipped for natural gas (NG).

Natural gas installation must be prepared before

installing the product.

e There must be a pipe (Piping advised to be
buyed from a licensed installer), must comply
with local gas standard, at the outlet of the
installation for the natural gas connection of your
product and the tip of this pipe must be closed
with a blind plug. Service Representative will
remove the blind plug during connection and
connect your product by means of a straight
connection device (coupling).

e Make sure that the natural gas valve is readily
accessible.

e |fyou need to use your product later with a
different type of gas, you must consult the
Authorised Service Agent for the related
conversion procedure.

Installing the product

1. Remove burners, burner caps and grills on the

hob from the product.

2. Turning the hob upside down, place it on a flat

surface.

3. The sealing gasket provided in the package must

be applied on the lower casing bend around the

hob as shown in the figure, during installation of
the hob.
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4. Place the hob on the counter and éllgn it.
5. Using the installation clamps secure the hob by
fitting through the holes on the lower casing.

Place the burner plates, burner plate caps and grills
back to their seating after installation.

ﬁ DANGER:
Making connections to different holes is not a
good practice in terms of safety since it can

damage the gas and electrical system.

Final check

1. Open gas supply.

2. Check gas installations for secure fitting and

tightness.
3. lgnite burers and check appearance of the flame.

Flame must be blue and have a regular shape.
If the flame is yellowish, check if the burner
cap is seated securely or clean the burner.

Gas conversion

Hob

Screw
Installation clamp
Counter

hen installing the hob onto a cabinet, a shelf
must be installed in order to separate the
abinet from the hob as illustrated in the above

figure. This is not required when installing onto|
a built-under oven.

For example, if it is possible to touch the bottom of the
product since it is installed onto a drawer, this section
must be covered with a wooden plate.

Moo =

*

min. 15 mm
Rear view (connection holes)
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DANGER:

Before starting any work on the gas
installation, disconnect the gas supply.
There is the risk of explosion!

In order to change your appliance's gas type, change
all injectors and make flame adjustment for all valves
at reduced flow rate position.

Reduced gas flow rate setting for hob taps

1. Ignite the burner that is to be adjusted and turn
the knob to the reduced position.

2. Remove the knob from the gas tap.

3. Use an appropriately sized screwdriver to adjust
the flow rate adjustment screw.

For LPG (Butane - Propane) turn the screw clockwise.

For the natural gas, you should turn the screw

counter-clockwiseonce.

» The normal length of a straight flame in the reduced

position should be 6-7 mm.

4. |f the flame is higher than the desired position,
turn the screw clockwise. If it is smaller turn
anticlockwise.

5. For the last control, bring the burner both to high-
flame and reduced positions and check whether
the flame is on or off.

Depending on the type of gas tap used in your

appliance the adjustment screw position may vary.




If the gas type of the unit is changed, then the
rating plate that shows the gas type of the unit
must also be changed.

Future Transportation

e Keep the product's original carton and transport
the product in it. Follow the instructions on the
carton. If you do not have the original carton,
pack the product in bubble wrap or thick
cardboard and tape it securely.

8 e Secure the caps and pan supports with adhesive
1 Flow rate adjustment screw tape.

Check the general appearance of your product
or any damages that might have occurred
during transportation.

1 Flow rate adjustment screw
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B Preparation

Tips for saving energy Initial use
The following information will help you to use your First cleaning of the appliance

appliance in an ecological way, and to save energy:

e Defrost frozen dishes before cooking them.

e Use pots/pans with cover for cooking. If there is
no cover, energy consumption may increase 4
times.

he surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning
powders/creams or any sharp objects during

cleaning.
e Select the burner which is suitable for the bottom Do not gse harsh abrasive cleaners or sharp

size of the pot to be used. Always select the metal scrapers to clean the oven door glass
correct pot size for your dishes. Larger pots since they can scratch the surface, which may
require more energy. result in shattering of the glass.

1. Remove all packaging materials.
2. Wipe the surfaces of the appliance with a damp
cloth or sponge and dry with a cloth.
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E] How to use the hob

General information about cooking

Never fill the pan with oil more than
one third of it. Do not leave the hob
unattended when heating oil.
Overheated oils bring risk of fire. Never
attempt to extinguish a possible fire
with water! When oil catches fire,
cover it with a fire blanket or damp
cloth. Turn off the hob if it is safe to do
50 and call the fire department.

e Before frying foods, always dry them well and
gently place into the hot oil. Ensure complete
thawing of frozen foods before frying.

e Do not cover the vessel you use when heating oil.

e Place the pans and saucepans in @ manner so
that their handles are not over the hob to prevent
heating of the handles. Do not place unbalanced
and easily tilting vessels on the hob.

e Do not place empty vessels and saucepans on
cooking zones that are switched on. They might
get damaged.

e Qperating a cooking zone without a vessel or
saucepan on it will cause damage to the product.
Turn off the cooking zones after the cooking is
complete.

e As the surface of the product can be hot, do not
put plastic and aluminum vessels on it.

Such vessels should not be used to keep foods
either.

e  Use flat bottomed saucepans or vessels only.

e Put appropriate amount of food in saucepans
and pans. Thus, you will not have to make any
unnecessary cleaning by preventing the dishes
from overflowing.

Do not put covers of saucepans or pans on
cooking zones.

Place the saucepans in a manner so that they
are centered on the cooking zone. When you
want to move the saucepan onto another cooking
zone, lift and place it onto the cooking zone you
want instead of sliding it.

Gas cooking

e Size of the vessel and the flame must match
each other. Adjust the gas flames so that they
will not extend the bottom of the vessel and
center the vessel on saucepan carrier.

Using the hobs

1

2

Normal burner 14-20 cm

Wok burner 22-30 cm

Auxiliary burner 12-18 cm

Normal burner 14-20cm is list of advised
diameter of pots to be used on related burners.
Large flame symbol indicates the highest cooking
power and small flame symbol indicates the lowest
cooking power. In turned off position (top), gas is not
supplied to the burners.

Igniting the gas burners

1. Keep burner knob pressed.

2. Turn it counter clockwise to large flame symbol.
» (Gas is ignited with the spark created.

3. Adjust it to the desired cooking power.

Turning off the gas burners

Turn the knob to off (upper) position.

Gas shut off safety system (in models with
thermic component)

A w N =

1 As a counter measure
against blow out due to fluid
overflows at burners, safety
mechanism trips and shuts
off the gas.

1. Gas shut off
safety

e Push the knob inwards and turn it counter
clockwise to ignite.

e After the gas ignites, keep the knob pressed for
3-5 seconds more to engage the safety system.

e |fthe gas does not ignite after you press and
release the knob, repeat the same procedure by
keeping the knob pressed for 15 seconds.
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DANGER:
Release the button if the burner is not ignited
within 15 seconds.

Wait at least 1 minute before trying again.
There is the risk of gas accumulation and
explosion!

Wok burner

Wok burners help you to cook faster. Wok, which is
particularly used in Asian kitchen is a kind of deep and
flat fry-pan made of sheet metal, which is used to
cook minced vegetable and meat at strong flame in a
short time.

Since meals are cooked at strong flame and in a very
short time in such fry-pans that conduct the heat
rapidly and evenly, the nutrition value of the food is
preserved and vegetables remain crispy.

You can use wok burner for regular saucepans as well.
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[} Maintenance and care

General information

Service life of the product will extend and the
possibility of problems will decrease if the product is
cleaned at regular intervals.

DANGER:
Disconnect the product from mains supply
before starting maintenance and cleaning
works.
There is the risk of electric shock!

DANGER:
Allow the product to cool down before you
clean it.

Hot surfaces may cause burns!

e (lean the product thoroughly after each use. In
this way it will be possible to remove cooking
residues more easily, thus avoiding these from
burning the next time the appliance is used.

e No special cleaning agents are required for
cleaning the product. Use warm water with
washing liquid, a soft cloth or sponge to clean
the product and wipe it with a dry cloth.

e Always ensure any excess liquid is thoroughly
wiped off after cleaning and any spillage is
immediately wiped dry.

e Do not use cleaning agents that contain acid or
chloride to clean the stainless or inox surfaces
and the handle. Use a soft cloth with a liquid

detergent (not abrasive) to wipe those parts clean,

paying attention to sweep in one direction.

he surface might get damaged by some
detergents or cleaning materials.
Do not use aggressive detergents, cleaning
powders/creams or any sharp objects during
cleaning.
Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass
since they can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

Do not use steam cleaners to clean the
ppliance as this may cause an electric shock.

Cleaning the hob

Gas hobs

1. Remove and clean the saucepan carriers and
burner caps.

Clean the hob.

Install the burner caps and make sure that they
are seated correctly.

w N

4. When installing the upper grills, pay attention to
place the saucepan carriers so that the burners
are centered.

Glass ceramic surfaces

Wipe the glass ceramic surface using a piece of cloth

dampened with cold water in a manner as not to leave

any cleaning agent on it. Dry with a soft and dry cloth.

Residues may cause damage on the glass ceramic

surface when using the hob for the next time.

Dried residues on the glass ceramic surface should

under no circumstances be scraped with hook blades,

steel wool or similar tools.

Remove calcium stains (yellow stains) by a small

amount of lime remover such as vinegar or lemon juice.

You can also use suitable commercially available

products.

If the surface is heavily soiled, apply the cleaning

agent on a sponge and wait until it is absorbed well.

Then, clean the surface of the hob with a damp cloth.

Sugar-based foods such as thick cream and
syrup must be cleaned promptly without

aiting the surface to cool down. Otherwise,
glass ceramic surface may be damaged
permanently.

Slight color fading may occur on coatings or other
surfaces in time. This will not affect operation of the
product.

Color fading and stains on the glass ceramic surface is
a normal condition, and not a defect.

Cleaning the control panel

Clean the control panel and knobs with a damp cloth
and wipe them dry.

Do not remove the control buttons/knobs to
clean the control panel.

Knob
2 Sealing element

Do not remove the sealing elements under the
knabs for cleaning.
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Troubleshooting

Product emits metal noises while heating and cooling.
e When the metal parts are heated, they may expand and cause noise. >>> This is not a fault.
There is no ignition spark.
e Nocurrent. >>> Check fuses in the fuse box.
There is no gas.
e Main gas valve is closed. >>> Open gas valve.
e Gas pipe is bent. >>> Install gas pipe properly.
Burners are not burning properly or at all,
e Burners are dirty. >>> Clean burner components.
e Burners are wet. >>> Dry the burner components.
e Burner cap is not mounted safely. >>> Mount the burner cap properly.
e Gasvalve is closed. >>> Open gas valve.
e (as cylinder is empty (when using LPG). >>> Replace gas cylinder.
Consult the Authorised Service Agent or technician with licence or the dealer where you have purchased the

product if you can not remedy the trouble although you have implemented the instructions in this section. Never,
ttempt to repair a defective product yourself.
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Tuto prirucku si precitajte ako prvi!

Vazeny zakaznik,

Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok Beko. Dufame. Ze sa dockate tych najlepSich vysledkov od vyrobku, vyrobeného
vo vysokej kvalite a s najmodernejSimi technol6giami. Preto vam odporti¢ame, aby ste si tuto pouzivatelskd prirucku a
iné sprievodné dokumenty precitali pred pouZzitim vyrobku celé a aby ste si ich odloZili pre referenciu v budtcnosti. Ak
riru prevediete na ind osobu, dajte tejto osobe aj uzivatel'skd prirucku. Riadte sa vSetkymi varovaniami a
informaciami uzivatel'skej prirucky.

Pamétajte si, Ze tato uzivatelska priruCka sa moze vztahovat aj na niektoré dalSie modely. Rozdiely medzi modelmi st
v prirucke presne vymedzené.

Vysvetlivky k symbolom
V celej uzivatel'skej prirucke sa pouzivaju nasledujice symboly:

DoleZité informdcie alebo uzitoné tipy
pre pouzivanie.

Viystrahy pred nebezpeCnymi situdciami
tykajlice sa ohrozenia Zivota a majetku.

Vlystrahy pred zadsahom elektrickym
,’ pradom.

/N
Vlystrahy pred nebezpecenstvom
poziaru.

Vlystrahy pred hordcimi povrchmi.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Ce€ Made in TURKEY
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ﬂ Dolezité pokyny tykajtice sa bezpecénosti a zivotného prostredia.

Tato Cast obsahuje bezpecnostné
pokyny, ktoré vam pomdzu predist
riziku zranenia a poSkodenia majetku.
PoruSenie tychto pokynov moze viest

Kzr
Vse
[ J
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useniu zaruky.

obecna bezpecnost

Tento spotrebic nesmie byt
pouzivany detmi vo veku menej
ako 8 rokov a osobami so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo duSevnymi schopnostami
alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak nie s
pod dozorom zodpovednej osoby
alebo ak nedostanu pokyny
tykajuce sa bezpecného
pouzivania spotrebiCa alebo
nerozumeju moznym rizikam.
Deti sa so spotrebicom nesmu
hrat. Cistenie a uzivatel'ska
Udrzba stroja nesmie byt
vykonavana detmi bez dozoru.
Montaz a opravu musia vzdy
vykonavat autorizovani servisni
technici. Vyrobca nebude
zodpovedny za Skody, ktoré maju
povod v postupoch, ktoré
vykonaju neopravnengé osoby a
mdze to mat za nasledok zruSenie
zaruky. Pred montazou si pozorne
preCitajte tieto pokyny.

AK je vyrobok chybny alebo ak ma
akekolvek viditelné poSkodenie,
nepouzivajte ho.

Po kazdom pouziti skontrolujte,Ci
je funkcny gombik vypnuty.

Bezpecnost pri praci s plynom

VSetky prace na plynovych
zariadeniach a systémoch moézu
vykondvat iba autorizovanymi
kvalifikovanymi odbornikmi.

Pred montazou sa uistite, ze
podmienky miestnej distriblcie
(typ a tlak plynu) st v sulade s
nastavenim spotrebica.

Tento spotrebiC nie je pripojeny k
pristroju na odstranenie horlavych
produktov. Mal by byt
namontovany a pripojeny v sulade
s aktualnymi predpismi k montazi.
Zvlastnu pozornost by ste mali
venovat prislusnym poziadavkam
tykajucim sa vetrania. Pozrite si
Cast Pred montazou, strana 10
Pouzivanie plynového spotrebica
na varenie sposobuje tvorbu tepla
a vlhkosti v miestnosti, v ktorej je
nainStalovany. Zaistite dostatocné
vetranie kuchyne: uchovajte
otvoreng prirodzeng vetracie
otvory alebo nainstalujte
mechanicke vetracie zariadenie
(mechanicky odsavaci kryt).
Dlhodobé intenzivne pouzivanie
spotrebica moze vyzadovat
dodatoCné vetranie, napriklad

v pripade pritomnosti zvySen
Uroven mechanickej ventilacie.



Plynové spotrebie a systéemy
musia byt pravidelne
kontrolovang, Ci funguiju spravne.
Regulator, hadicu a ich svorky
musite pravidelne kontrolovat

a vymienat v intervaloch
odporucanych vyrobcom alebo

v pripade potreby.

Pravidelne Cistite plynové horaky.
Plamene by mali byt modré a
horiet rovnomerne.

V plynovych spotrebi¢och sa
vyzaduje dobré horenie. V pripade
nedokonalého horenia sa moze
vytvarat oxid uholnaty (CO). Oxid
uholnaty je bezfarebny plyn bez
zapachu, ktory je velmi jedovaty a
ktory ma smrtiaci Ucinok dokonca
uz aj v malych davkach.
Pozadujte od vasho miestneho
dodavatela plynu informdcie o
nudzovych telefonnych Cislach pre
pripad poruchy plynu a informdcie
0 bezpecnostnych opatreniach.

Co robit, ked citite plyn

Nepouzivajte otvoreni plamen a
nefajCite. Nepouzivajte ziadne
elektrické tlacidla (napr. tlacidlo
svetla, zvonCek na dverach atd')
Nepouzivajte pevné ani mobilne
telefony. Riziko vibuchu a otravy!
Zatvorte vSetky ventily na
plynovych spotrebicoch a
plynomeroch.

Otvorte dvere a okna.

Skontrolujte vSetky hadice a
pripojenia, Ci su tesné. Ak stale
citite plyn, opustite byt.
Upozornite susedov.

Zavolajte hasiCov. Pouzite telefon
mimo domul.

Opatovne nevstupuijte na
pozemok, pokial vam nebude
oznameneg, ze je to bezpecné.

Elektricka bezpecnost

Ak ma produkt poruchu, nemal by
sa obsluhovat, kym ho neopravi
autorizovany servisny technik.
Hrozi riziko zasahu elektrickym
prudom!

Len pripojte vyrobok k uzemnene;
zasuvke/sieti s napatim a
ochranou ako je to uvedené v
Casti ,Technicke Specifikacie”. Ak
pouzivate vyrobok s
transformatorom alebo bez neho,
montaz uzemnenia prenechajte
na kvalifikovaného elektrikara.
NaSa spolo¢nost nebude niest
zodpovednost za ziadne problémy
spOsobené neuzemnenim v
sulade s miestnymi predpismi.
Vyrobok nikdy neumyvajte
rozptylenim alebo nalievanim vody
nan! Hrozi riziko zasahu
elektrickym pradom!

zastrcky sa nikdy nedotykajte
mokrymi rukami! Nikdy
neodpdjajte vytiahnutim kabla,
vzdy vytiahnite uchopenim
Zastrcky.
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e \lyrobok sa poCas montaze,
Udrzby a postupov Cistenia a
opravy musi odpojit.

e AK je kabel sietoveho pripojenia
pre vyrobok poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny
agent alebo podobne
kvalifikovand osoba, aby sa
predislo rizikam.

e /ariadenie sa musi namontovat
tak, aby sa Upline mohlo odpojit
od siete. Oddelenie sa musi
zabezpecit bud sietovou
zastrckou alebo spinaom
zabudovanym do pevnej
elektrickej inStaldcie v sulade s
montaznymi predpismi.

e VSetky prace na elektrickych
zariadeniach a systémoch by mali
vykondvat iba autorizovani
kvalifikovani odbornici.

e V pripade akéhokolvek
poSkodenia vypnite pristroj a
odpojte ho od sietového zdroja.
Aby ste tak urobili, vypnite poistky
v domacnosti.

e Uistite sa, ze menovity vykon
hodnota poistky je kompatibilny s
vyrobkom.

Bezpecnost produktu

e SpotrebiC a jeho pristupné Casti
sa modzu pocas pouzivania velmi
zohriat. Davajte pozor, aby ste sa
nedotkli vyhrevnych prvkov. Deti
vo veku do 8 rokov udrziavajte
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mimo dosah, okrem pripadu, ze
na ne neustale dozerate.

Vlyrobok nikdy nepouzivajte v
pripade, ked mate ovplyvneny
Usudok alebo koordindciu po
poziti alkoholu a/alebo liekov.

Ak v riadoch pouzivate alkoholické
napoje, davajte pozor. Alkohol sa
pri vysokych teplotach vyparuje a
moze spdsobit poziar, pretoze sa
mdze vznietit, ak pride do styku s
hortcimi povrchmi.

Nekladte Ziadne horlavé latky do
blizkosti produktu, pretoze bocné
strany sa pocas pouzivania
zohreju.

Nezakryvajte ziadny z vetracich
otvorov.

Na Cistenie zariadenia
nepouzivajte parné Cistice,
pretoze by to mohlo spdsobit
zasah elektrickym prudom.
Varenie na platni s tukom alebo
olejom moze byt bez dozoru
nebezpecné alebo mobze spdsobit
poziar. NIKDY sa nepokusajte
uhasit oheri vodou, ale spotrebi¢
vypnite a potom ohen prikryte,
napr. s pokrievkou alebo hasiacim
raskom.

Nebezpecenstvo ohria: Na varnom
povrchu neskladuijte ziadne
predmety.

AK je povrch prasknuty, vypnite
spotrebiC, aby ste zabranili
elektrickému Soku.



Zaruka produktu voCi poziaru

e istite sa, ze zastrCka zapojena v
zasuvke tak aby nedosSlo k
iskreniu.

e Nepouzivajte poskodené, zrezané
alebo nadpojené kable, vynimkou
su iba originalne kable.

e Uistite sa, ze v zasuvke, do ktore;
bude produkt pripojeny nie je
vihko.

e Uistite sa, ze plynové pripojenie je
nainStalované tak, aby nedoslo k
Uniku plynu.

Zamyslané pouzitie

e Tento vyrobok je navrhnuty na
pouzivanie v domacnosti.

Komercné vyuzitie nie je pripustné.

e Tento spotrebiC je urCeny len na
varenie. Nesmie sa pouzivat na
iné ucely, napriklad na
vykurovanie miestnosti.

e \/yrobca nebude zodpovedny za
Ziadne Skody spdsobené
nespravnym pouzivanim alebo
manipuldciou.

Bezpecnost deti

e Pristupné Casti mozu byt pocas
pouzitia horuce. Uchovajte z
dosahu malych deti.

e (Obalové materialy st pre deti
nebezpeCné. Obalové materialy
drzte mimo dosahu deti.
Likvidujte vSetky Casti balenia v
sulade s predpismi o Zivotnom
prostredi.

e [lektrické a/alebo plynové vyrobky
su pre deti nebezpecné. Drzte deti
mimo dosahu vyrobku, ked
pracuje a nedovolte detom, aby
sa s vyrobkom hrali.

e Nad spotrebi¢ neukladajte ziadne
veci, na ktoré by deti monhli
dosiahnut.

Likvidacia starého vyrobku

V stilade so smernicou o odpadoch z
elektrickych a elektronickych zariadeni a
zneSkodiovani odpadov:

Tento produkt je v stlade so smemicou o odpadoch z
elektrickych a elektronickych zariaden( EU
(2012/19/EU) Tento produkt obsahuje symbol
triedeného odpadu pre odpadové elektrické a
elektronické vybavenie (WEEE).
Tento produkt bol vyrobeny z vysoko kvalitnych ¢asti a
materialov, ktoré mozu byt znovu pouZité a st vhodné
na recyklaciu. Na konci Zivotnosti odpad z produktu
neodstranujte s beznym odpadom z domdacnosti ani s
inym odpadom. Recyklujte ho v zbernom mieste
uréenou na recyklaciu elektrického a elektronického
vybavenia. Pre zistenie informacii 0 zbernych miestach
kontaktujte miestne Urady.
V stlade s Obmedzenim pouzivania niektorych
nebezpecnych latok v elektronickych a
elektrickych zariadeniach:
Tento produkt bol zakipeny v stlade so smernicou 0
odpadoch z elektrickych a elektronickych zariadeni EU
(2011/65/EU) Neobsahuje Ziadne nebezpetné alebo
zakdzané materialy Specifikované smernicou.
Likvidacia obalového materialu
e (Obalové materialy st pre deti nebezpe¢ng.
Obalové materialy uchovavajte na bezpeCnom
mieste, mimo dosahu deti. Obalové materidly
vyrobku st vyrobené z recyklovatelnych
materidlov. Riadne ich zlikvidujte a roztriedte v
stilade s pokynmi na recyklaciu odpadu.
Nelikvidujte ich spolu s beznym odpadom z
domacnosti.
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P vseobecné informacie
Prehl'ad

1 Ovladaci panel 3 Zékladny kryt
2 Tvrdené sklo 4 Podporny prvok plechu

1 Normalny horak Vzadu viavo 3 Pomocny horak Vpredu vpravo
2 Hordk pre wok Vpredu viavo 4 Normalny horék Vzadu vpravo
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Technickeé parametre
Napatie/frekvenci

echnické parametre sa mozu zmenit bez
predchadzajliceho upozornenia za céelom
lepSenia kvality vyrobku.

Obrazky v tejto prirucke st schematické a
nemusia sa Uplne zhodovat s vasim vyrobkom.

Tabul'ka vstrekovacov

Umiestnenie zony | 1750 W 3300 W
platne Vzadu vlavo Vpredu viavo

Hodnoty uvedené na Stitkoch produktov alebo
sprievodnej dokumentdcii boli dosiahnuté v
laboratérnych podmienkach v stlade s
prisluSnymi normami. V zavislosti od
prevéadzkovych podmienok a podmienok
okolitého prostredia vyrobku sa tieto hodnoty
mozu lisit.

1000 W 1750 W
Vpredu vpravo Vzadu vpravo

G 20/20 mbar

Bavsrmoar 66 e e 0 e
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k] Montaz

\yrobok musi namontovat kvalifikovana osoba podla
platnych predpisov. V opaénom pripade zaruka stratf
platnost. iyrobca nebude zodpovedny za Skody, ktoré
maju povod v postupoch, ktoré vykonajl neopravnené
0soby a mdze to mat za nasledok zruSenie zaruky.

Priprava miesta a montaz privodov elektriny a
plynu pre vyrobok je na zodpovednosti
zakaznika.

NEBEZPECENSTVO:
Vyrobok musi byt namontovany v stlade so

vSetkymi miestnymi plynovymi a/alebo
elektrickymi nariadeniami.

NEBEZPECENSTVO:
Pred montéZou vizudine skontrolujte, ¢i na

vyrobku nie su Ziadne zavady.

Ak s, vyrobok nemontujte. Poskodené
vyrobky predstavujl riziko pre vasu
bezpednost.

Pred montazou

Platiia je ur€ena na montaz v beZnych pracovnych

plochach. Bezpecna vzdialenost musi byt ponechana

medzi spotrebi¢om a kuchynskymi stenami a

nabytkom. Pozrite si obrazok (hodnoty st v mm).

e MbzZe sa tieZ pouzivat ako volne stojaci spotrebic.
Nad povrchom platne zabezpeéte priestor
minimalne 750 mm.

e (") Ak sa nad spordk chystate nainStalovat kryt
sporaka, ohladom inStalaCnej vySky (min. 650
mm) sa obratte na pokyny od vyrobcu krytu
sporaka
Odstrante obalové materidly a prepravné pasky.
Povrchy, syntetické laminaty a lepidla musia byt
teplovzdorné (minimalne 100 °C).

e Pracovna plocha musf byt zarovnand a upevnena
horizontalne.

e Vytvorte otvor pre platiiu na pracovnej ploche
podla montaznych rozmerov.

Vetranie miestnosti

VSetky miestnosti vyZaduju otvarate/né okno, pripadne
ekvivalentny prostriedok a niektoré miestnosti vyzaduju
nepretrzité odvetravanie.

Vzduch na horenie sa odobera zo vzduchu v miestnosti
a spaliny sa emituji priamo do miestnosti.

Dobré vetranie miestnosti je zakladom bezpecnej
prevadzky vasho pristroja. Ak na vetranie miestnosti
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nemadte Ziadne okno alebo dvere, musite namontovat
pridavné vetranie.

Zariadenie sa mdze nachddzat v kuchyni,
kuchyni/jedalni alebo obyvacej spélni, ale nie

v miestnosti, v ktorej sa nachddza vana alebo sprcha.
Zariadenie sa nemdZe inStalovat do obyvacej spalni,
ktora je mensia ako 20 m.2.

Toto zariadenie neinStalujte do miestnosti v suteréne,
pokial nema otvor k povrchu aspori na jednej strane.



pvn .
suteréne

Montaz a pripojenie
e Produkt moZete namontovat a pripojit jedine v
stlade so zakonnimi pravidlami pre montaz.
Elektrické pripojenie
Vlyrobok pripojte k uzemnenej zasuvke/sieti, chranengj
poistkou s vhodnou kapacitou tak, ako je to uvedené v
tabulke , Technické parametre”. Ak pouzivate vyrobok
s transformatorom alebo bez neho, montaz uzemnenia
prenechaijte na kvalifikovaného elektrikdra. Nasa
spoloGnost nezodpoveda za Ziadne Skody, ktoré su
spdsobené v dosledku pouzivania vyrobku bez
namontovaného uzemnenia v sdlade s miestnymi
predpismi.

NEBEZPECENSTVO:
Vyrobok musi k sietovému zdroju pripojit iba

autorizovand a kvalifikovand osoba. Zaruénd
doba vyrobku zagina plyndt iba po spravnej
montazi.

\lyrohca nebude zodpovedny za Skody, ktoré
majl pdvod v postupoch, ktoré vykonaju
neopravnengé osoby.

NEBEZPECENSTVO:
Sietovy kabel nesmie byt stisnuty, ohnuty, ani

stlaceny, ani nesmie prist do styku s horticimi
Castami vyrobku.

Poskodeny sietovy kabel musi vymenit
kvalifikovany elektrikar. V opaénom pripade
existuje riziko zasahu elektrickym pridom,
skratu alebo poZiaru!

e Pripojenie musi byt vykonané v stlade s
miestnymi predpismi.

e Udaje sietového napdjania sa musia zhodovat s
tdajmi uvedenymi na typovom Stitku vyrobku.
Typovy $titok sa nachddza na zadnom puzdre
produktu.

o Sietovy kabel vasho vyrobku musi byt v stlade s
tabulkou , Technické parametre”.

NEBEZPECENSTVO:

Pred zaGatim akejkolvek prace na
elektroinStalacii odpojte vyrobok od sietového
zdroja.

Hrozi riziko zasahu elektrickym pridom!

ZastrCka sietového kabla musi byt po montéZi
[ahko dostupnd (nenasmerujte ju ponad
platfiu).

Zasurite sietovy kabel do zasuvky.
Plynové pripojenie

NEBEZPECENSTVO:
Vyrobok méze k systému privodu plynu pripojit

len autorizovand alebo kvalifikovana osoba.
Riziko vybuchu alebo otravy kvdli neodbornym
opravam!

\lyrobca nebude zodpovedny za Skody, ktoré
majll povod v postupoch, ktoré vykonajl
neopravnengé osoby.

NEBEZPECENSTVO:
Pred zaCatim kazdej prace na inStalacii plynu

odpojte privod plynu.

Hrozi riziko vybuchu!

L]
[=N

Na Stitkoch (alebo na idnovom typovom §titku) s
uvedené podmienky a hodnoty regulacie plynu.

&S vyrobok je vybaveny na pouzivanie
emného plynu (NG).

e Pred montaZou produktu musi byt pripravena
inStaldcia zemného plynu.

e Na vyvode inStaldcie produktu pre pripojenie
zemného plynu musi byt flexibilna hadica a
Spicka tejto rdry musi byt uzatvorend zaslepkou.
Servisny technik poCas pripdjania zaslepku
odstrani a pripoji va$ produkt pomocou priameho
pripojného zariadenia (spojky).

e Uistite sa, Ze ventil zemného plynu je fahko
pristupny.

e Ak budete neskor potrebovat produkt pouzivat s
inym typom plynu, stvisiaci proces zmeny musite
prekonzultovat s autorizovanym servisnym
zastupcom.

InStalacia produktu

1. Z produktu odstrafte horaky, uzdvery horakov a

rosty na platni.

2. Platiiu otoGte naopak a polozte ju na plochy

podklad.

3. Tesnenie doddvané v baleni musite pocas

montdZe platne naniest na dolny ohyb plasta
okolo platne tak, ako je to zndzornené na obrazku.
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Platiiu umiestnite na pult a zarovnéjte ju.
Pomocou intaladnych svoriek zaistite platiiu
prestréenim cez otvory na spodnom puzdre.

o~

Platiia

Skrutka
InStalacnd svorka
Pult

Moo =

Ked platiiu inStalujete na skrinku, bude
potrebné naindtalovat policu, ktord bude

ddelovat skrinku od platne, tak, ako je
znazornené na vy$Sie uvedenom obrazku. Pri
inStalacii na vstavanu riru tento tkon nie je
nevyhnutny.

Napriklad, ak je po intalcii do zasuvky mozné
dotknut sa spodnej Gasti produktu, tuto Cast je

potrebné prekryt drevenou doskou.

*

min. 15 mm
Pohlad zozadu (pripdjacie otvory)
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Po instalacii dajte platne horakov, uzavery platni
hordkov a grily spét na ich miesta.

ﬁ NEBEZPECENSTVO:
Pripojenie k inym otvorom nie je spravne z

hladiska bezpecnosti, pretoze moze poskodit
plynovy a elektricky systém.
Zaverecna kontrola
1. Otvorte privod plynu.
2. Skontrolujte plynové pripojenia kvoli bezpecnému
upevneniu a tesnosti.
3. Zapdlte hordky a skontrolujte vzhlad plameria.

Plamen musi byt modry a musi mat pravidelny

ar. Ak je plamen Zltkasty, skontrolujte, &i je
uzaver horéka pevne umiestneny, pripadne
hordk vyGistite.

Zmena plynu

NEBEZPECENSTVO:
Pred zaCatim kazdej prace na inStalacii plynu

odpojte privod plynu.
Hrozi riziko vybuchu!

Za celom zmeny typu plynu vo vaSom spotrebici
vymerite v3etky vstrekovace a vykonajte Upravu
plamenia na vSetkych ventiloch v polohe so znizenym
prietokom.

Nastavenie znizeného prietoku plynu na
uzaveroch platne

1. Zapalte hordk, ktory sa ide nastavit a otoGte
gombikom do znizenej polohy.

Z uzaveru plynu odmontujte gombik.

Na nastavenie nastavovacej skrutky drovne
prietoku pouzite skrutkovaC spravnej velkosti.
Pre LPG (butan-propan) otoGte skrutku v smere chodu
hodinovych ruciiek. Pri zemnom plyne by ste mali
skrutku raz otocit proti smeru hodinovych ruciciek.
» Normalna diZka priameho plamenia v redukovanej
polohe by mala byt 6 az 7 mm.

4, Ak je plameni vy$Si ako pozadovana poloha, otocte
skrutku v smere hodinovych rugiciek. Ak je mensi,
otoCte proti smeru hodinovych ruciciek.

5. Kvoli poslednej kontrole dajte hordk do polohy s
vysokym plameniom, ako aj do redukovanej polohy
a skontrolujte, ¢i plameri horf alebo nie.

Poloha nastavovacej skrutky sa moze odliSovat

v zavislosti od typu plynového kohutika, ktory sa

pouziva vo vaSom zariadeni.

2.
3.



k sa zmeni typ plynu v zariadeni, potom
musite zmenit aj Stitok s Udajmi znazorfiujdci
p plynu v zariadeni.
Budiica preprava
e Qdlozte si povodnd krabicu z vyrobku a vyrobok
prepravujte v nej. Postupujte podia pokynov na
krabici. Ak nemate povodnu krabicu, vyrobok
zabalte do bublinkového obalu alebo do hrubého
kartoénu a bezpecne ho zalepte paskou.

- . e Lepiacou paskou zaistite uzdvery a podpery na
1 Skrutka pre nastavenie Urovne prietoku hrnce.

Skontrolujte celkovy vzhlad vyrobku, i
neobsahuje akékolvek poSkodenie, ktoré sa
mohlo vyskytnit pri preprave.

1 Skrutka pre nastavenie trovne prietoku
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B Pripravy

Tipy na Setrenie energiou
Nasledujdce informéacie vam pomdzu pouZivat vas
spotrebi¢ ekologicky a Setrit energiou:

Pred varenim mrazeného jedla ho rozmrazte.
Na varenie pouZivajte hrnce/panvice s
pokrievkami. Ak pokrievku nemate, spotreba
energie sa moze zvysit 4-krat.

Vlyberte hordk, ktory je vhodny pre velkost dna
hrnca, ktory planujete pouZit. Pre jedld vzdy
vyberajte spravnu velkost hrnca. Vacsie hrnce
vyzaduju viac energie.

14/5K

Prvé pouzitie
Prvé ¢istenie vyrobku

Niektoré saponaty alebo Cistiace latky mozu
poSkodit povrch.

Pocas Cistenia nepouzivajte agresivne
saponaty, Cistiace prasky/krémy, ani Ziadne
ostré predmety.

Na Gistenie skla na dvierkach riry nepouzivajte
hrubé drsné Cistiace prostriedky alebo ostré
kovové Skrabky, pretoze mozu poskriabat
povrch, 6o mbZe mat za nasledok rozbitie skla.

1.

Odstrarite vSetky obalové materidly.

2. Vyutierajte povrchy produktu vihkou tkaninou

alebo Spongiou a utrite ich tkaninou.




B Pouzivanie platne
0/VsSeobecné informacie o vareni

Pouzivanie platni

Do panvice nikdy nelejte viac oleja, ako
je jedna tretina jej objemu. Pogas
zohrievania oleja nenechavajte platiiu

bez dozoru. Nadmerne zohriaty olej
predstavuije riziko poZiaru. Nikdy sa
nepoku$ajte uhasit mozny poziar
vodou! Ked olej zaéne horiet, prikryte
ho hasiacim riskom alebo vlhkou
handrou. Ak je to bezpe€né, platriu
vypnite a zavolajte hasicov.

e Potraviny pred vyprazanim vzdy dobre osuste a
zlahka ich vioZte do horticeho oleja. Pred
vyprazanim skontrolujte, ¢i sa mrazené potraviny
Uplne rozmrazili.

e Pri zohrievani oleja nezakryvajte nadobu, ktord
pouzivate.

e Hmce a panvice uloZte tak, aby ich drzadla neboli
nad platiiou, ¢im zabranite zohriatiu drzadiel. Na
platiu neddvajte nevyvazené nadoby a ani
nadoby, ktoré sa lahko prevrhnd.

e Nazapnuté vamé zony nedavajte prazdne
nadoby a panvice. M6Zu sa poskodit.

e Prevadzka vamnej zony bez toho, aby na nej bola
poloZend nadoba alebo panvica spdsobi
poSkodenie produktu. Po dokonceni varenia
vypnite vamé zony.

e Vzhladom na to, Ze povrch produktu moze byt
hortici, nedavajte naf plastové a ani hlinikové
nadoby.

Takéto nadoby by ste nemali pouzivat ani na
uchovanie jedal.

e Pouzivajte len panvice alebo nadoby s plochym
dnom.

e Do panvic a hrcov davajte prislusné mnoZstvo
jedla. A takto nebudete musiet prostrednictvom
zabranenia pretecenia riadov vykonat Ziadne
nepotrebné Cistenia.

Pokrievky panvic alebo hrncov nedavajte na
varné zony.

Panvice umiestnite tak, aby boli na varmej zéne
vycentrované. Ked' chcete panvicu premiestnit na
ind varnu zénu, namiesto jej postivania ju
zdvihnite a dajte na Zelanu varnd zonu.

Varenie na plyne

e Velkost nadoby a plamefl sa musia zhodovat.
Plynové plamene nastavte tak, aby nepresahovali
dno nadoby a nadobu vycentrujte na drziaku
panvice.

2

Normélny horak 14-20 cm

Horak pre wok 22-30 cm

Pomocny horak 12-18 cm

Normalny horék 14-20cm predstavuje zoznam
odportéaného priemeru hrncov, ktoré sa mozu
pouZit vo vztahu k horakom.

Symbol velkého plamena oznaduje najvy$si vykon

S oo =

vykon varenia. Po otoCeni do vypnutej polohy (hore) sa

do horakov neprivadza plyn.

Zapalenie plynovych horakov

1. Tlacidlo hordku drzte stladeng.

2. OtoCte ho proti smeru chodu hodinovych ruciciek
na symbol velkého plamena.

» Plyn sa zapali pomocou vytvorenej iskry.

3. Nastavte na Zelany vykon varenia.

Vypnutie plynovych horakov

Tlagidlo zony uchovania teploty otoGte do vypnutej

(hornej) polohy.

Bezpecnostny systém vypnutia plynu (v mod-

eloch s termickym komponentom)

1 Ako protiopatrenie proti

zhasnutiu kvoli prete¢eniu

tekutiny na horaky sa spusti

bezpednostny mechanizmus

a vypne plyn.

1. Bezpe€né

vypnutie plynu

e Zapdlenie vykonajte stlaCenim tlaCidla smerom
dnu a jeho otoCenim proti smeru hodinovych
ruciciek.

e Pozapaleni plynu drzte tlaidlo stlacené dalSich
3 a7 5 sekund, aby sa bezpednostny systém
zapol.

e Aksa plyn po stladeni a uvolneni tlacidla nezapali,
rovnaky postup zopakuijte a tladidlo drzte
stladené 15 sekund.
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NEBEZPECENSTVO:
Ak sa horak nezapdli do 15 sekind, tladidlo

uvolnite.

Pred opatovnym pokusom pockajte aspori 1
mintu. Hrozi riziko nahromadenia plynu a
vybuchu!

Horak pre wok

Horaky pre wok vam mdzu pomoct varit rychlejie.
Wok, ktory sa pouziva najmé v azijskej kuchyni, je druh
hibokej a plochej panvice vyrobenej z plechu, ktora sa
pouziva navarenie nasekanej zeleniny a mésa na
velkom plameni v kratkom ¢ase.

Vzhladom na to, 7e jedla sa v takychto panviciach,
ktoré teplo vedu rychlo a rovnomeme, varia na silnom
plameni a vo velmi kratkom ¢ase, nutritna hodnota
jedla sa uchova a zelenina zostane chrumkava.

Horak pre wok moZete pouZivat aj pre bezné panvice.
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[ Udrzba a starostlivost

Vseobecné informacie
V pripade pravidelného Cistenia sa Zivotnost produktu
prediZi a znizi sa mnozstvo Eastych problémov.

NEBEZPECENSTVO:

Pred zaGatim Udrzby a Gistenia odpojte vyrobok|
od zdroja napdjania.

Hrozi riziko zasahu elektrickym pridom!

NEBEZPECENSTVO:
Pred Cistenim vyrobku ho nechajte vychladndt.
Hortice povrchy moZu spdsobit popaleniny!

e Po kazdom pouziti produkt dokladne vyGistite.
Tymto spdsobom modZete ovela lahSie odstranit
mozné zvySky jedal, pretoZe zabranite ich
pripdleniu pri dalSom pouZiti spotrebica.

e Na cistenie produktu nie st potrebné Ziadne
zviastne Cistiace pripravky. Na Cistenie produktu
pouzite tepld vodu s Gistiacim prostriedkom, jemnt
latku alebo Spongiu a utrite ju suchou latkou.

e Podisteni sa vzdy ubezpecte, ze ste dokladne zotreli
vSetku nadmernd kvapalinu a okamzite dosucha
utrite vSetky rozliatia.

e Na Cistenie nehrdzavejlicich alebo neoxidujlicich
povrchov a ricky nepouZivajte Cistiace prostriedky,
ktoré obsahuijui kyseliny alebo chloridy. Tieto Casti
oCistite tak, Ze ich utriete jemnou latkou s
tekutym saponatom (nie drsnym), pri¢om musite
ddvat pozor, aby ste ich utierali jednym smerom.

Niektoré saponaty alebo Cistiace latky mozu
poskodit povrch.

Pocas Cistenia nepouZivajte agresivne
sapondty, Cistiace prasky/krémy, ani Ziadne
ostré predmety.

Na Cistenie skla na dvierkach riry nepouZzivajte
hrubé drsné Gistiace prostriedky alebo ostré
kovové Skrabky, pretoze mozu poskriabat
povrch, 6o mbZe mat za nésledok rozbitie skla.

Na Cistenie zariadenia nepouZivajte parné
CistiCe, pretoZe by to mohlo spdsobit zasah
elektrickym prddom.

Cistenie platne

Plynové platne

1. Odmontujte a odistite drziaky panvic a uzavery
horakov.

VyCistite platiu.

Namontujte uzavery horakov a ubezpeCte sa, ze
ste ich spravne umiestnili.

w

4, Pri montazi hornych roStov ddvajte pozor, aby ste
drziaky panvic umiestnili tak, Ze horaky budu
vycentrované.

Sklokeramické povrchy

Sklokeramicky povrch utrite pomocou kusu latky

namoceného do studenej vody takym spdsobom, aby ste

na flom nenechali Ziadny Cistiaci prostriedok. Ususte
jemnou a suchou latkou. ZvyS8ky mézu pri dalSom pouZitl
platne spdsobit poskodenie sklokeramického povrchu.

VysuSené zvySky na sklokeramickom povrchu za Ziadnych

okolnosti nezoskrabuvajte hakovymi ¢epelami, drotenkou

alebo podobnymi nastrojmi.

Vapenaté Skvrny (ZIté Skvrny) odstrarite malym mnoZstvom

odstrariovaCa vapna, ako napriklad octom alebo

citrénovou Stavou. MéZete pouZit aj vhodné beZzne
dostupné produkty-.

V pripade tazkého znecistenia povrchu naneste Cistiaci

prostriedok na Spongiu a pockajte, pokym sa dobre

nevstreba. Povrch platne potom oistite navihCenou
latkou.

Cukrové potraviny, ako napriklad hustt
smotanu a sirup, musite oGistit okamZite bez
Cakania na ochladenie povrchu. V opacnom
pripade mdZe dojst k trvalému poSkodeniu
sklokeramického povrchu.

Casom mdze na povrchovych vrstvach alebo inych

povrchoch dojst k miernemu slabnutiu farieb. Nebude

to mat vplyv na prevadzku produktu.

Slabnutie farieb a 8kvrny na sklokeramickom povrchu

Qredstavujﬂ normalny stav a nie poruchu.

Cistenie ovladacieho panela

Ovladaci panel a gombiky vyCistite vihkou tkaninou a

utrite ich dosucha.

Pri Gisteni ovladacieho panelu neodstrariujte

ovlddacie tlacidla/gombiky.

Ovladaci panel by sa mohol poskodit!

Gombik
2 Tesniaci prvok

Pri Gisteni neodstrariujte tesniace prvky pod
gombikmi.
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Riesenie problémov

Pocas ohrievania a chladenia vydava produkt kovove zvuky.

e Ked sa kovové diely zahreju, mdzu sa roztiahnut a vydavat zvuky. >>> Nejde o poruchu.
Chyba zapal'ovacia iskra.

e Bez prudu. >>> Skontrolujte poistky v poistkovej skrinke.

Nie je pritomny plyn.

e Hilavny plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy ventil.

e Plynové vedenie je ohnuté. >>> Plynoveé vedenie namontujte sprdvne.

Hordky nehoria spravne alebo nehoria vébec.

e Horaky st zneCistené. >>> OCistite komponenty horakov.

e Horaky st mokré. >>> Vysuste komponenty hordkov.

e Uzdver horaku nie je bezpetne namontovany. >>> Uzdver hordku namontujte spravne.
e Plynovy ventil je zatvoreny. >>> Otvorte plynovy venti.

e Plynova flaga je prézdna (pri pouzivani LPG). >>> Vymerite plynovu flasu.

k problém nedokazete odstranit, hoci ste postupovali podia pokynov uvedenych v tejto Casti, obratte sa na
utorizovaného servisného technika alebo predajcu, u ktorého ste si zakupili vyrobok. Nikdy sa nepokusajte
ami opravit pokazeny vwyrobok.
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Byab nacka, cnoyatky npouuTainTe nocibHMK kKopucTyBayal

LLlaHoBHMiA nokyneLb!

[skyemo 3a Te, W0 Haganv nepesary NpoayKLii komnaHii «Beko». CnopiBaemocs, LLO LieN BUCOKOSKICHWI BUPID,
BMIOTOBJTIEHWN i3 3aCTOCYBAHHAM HaNCY4aCHILLMX TEXHOMOTIN, AEMOHCTPYBATUME HalKpaLLi pe3ynbTaty
ekcnnyarauji. lns 4boro pekoMeHAyeEMO BaM NPOYNTaTH BECb MOCIOHWK KOPUCTYBaYa Ta BCIO CYNPOBIAHY
[LOKyMEHTALit0, NEPLL HiX KOPUCTYBATUCS BUPOOOM, | 30eperTy X ans MaibyTHEOr0 BUKOPUCTaHHS B AOBIAKOBMX
Linsx. SKWo BK nepegaeTe KOMyCh Npunag, nepegaiite i NocibHMK kopucTyBada. JoTpumyiitecs BCix
nonepexeHb i iHopmaLli, ki MiCTATbCS B MOCIBHIKY KOpUCTyBaya.

3BepHITh yBary, Lo Lien NOCIOHMK Takox Moxe ByT QiNCHUM Ans iHWWX mogenen. Y HeoMy 6yfae YiTKo BKkasaHo
PO3BiXHOCTI MiXX MOLENSMN.

MosicheHHs fo cumBoniB
Y LbOMy MOCIGHNKY KOPUCTYBAYa BUKOPUCTAHO Taki CUMBOMM:

Baxnuea iHchopmaLlis abo kopucHi
nopagy 3 KOPUCTYBaHHS.

MonepemxeHHst Npo HebesneyHi
! CcUTyaLii ans XuTTS Ta MaiHa.

MonepemKkeHHs PO ypaxeHHs!
6 €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

lMonepemKeHHs Npo PU3MK 3aMaHHS.

ii [NonepemkeHHs Npo rapsiyi NOBEPXHI.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul/TURKEY

Ce€ Made in TURKEY
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I] Baxnusi iHCTpyKuiiTa nonepeKeHHA 3 TeXHiKu 6e3nekn i
OXOPOHM HaBKOMMILHLOTO CepefoBMLLa

Y uboMy po3gini HaBeaeHi npasuna
TEXHiKM 6e3neku, sKi JONOMOXYTb
YHUKHYTU PU3UKY TPABMYBaHHS Ta
NOLLKOKEHHS. [1pn HEQOTPUMAHHI
LMX NpaBuI YCi rapaHTinHi
30608'A3aHHs Oyfe aHyNboBaHO.
3aranbHi npasuna TexHiku besneku

4/UK

Llei Bupi6 MoxyTb
ekcnnyarysaty 4itTu, cTapiui 3a
8 pokis, i noaun 3 06MexeHMK
(Di3UYHUMU, CEHCOPHUMU Ta
PO3yMOBUMM 3i6HOCTAMM, a
TaKoX 0CoBM, L0 HEe MaloTb
[OCTaTHLOTO OCBIAY Ta 3HaHb,
nuLe 3a ymoBw nepebyBaHHS
nif, HarnsaoM ocio,
BiANOBiAANbHMX 3a XHIO Be3nexy,
4 Nig iXHIM KepiBHULITBOM
CTOCOBHO 6€3MeYHOro
KOPUCTYBaHHS BUPOBOM i
PO3YMiHHA MOXIMBUX PU3MKIB.
CnigkyWTe 3a UM, W06 AT He
rpanu 3 Bupobom. [itn MoxyTb
YNCTMTW 11 0BCcnyroByBaTH BUPIO
nuwie nig HarnsagoMm.

Pob0oT# 3i BCTAHOBEHHS 1
PEMOHTY Mal0Tb BUKOHYBATH
nnLe NPeaCTaBHUKN
aBTOPU30BAHOT CEPBICHOT
cnyx6u. BupobHuk He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 3a LUKOAY,
3anopjisiHy BHACMIAOK BUKOHAHHSA
pobiT ocobamm, ski Ha Le He

YNOBHOBaXeHi. Lle Takox mMoxe
NPWU3BECTU 1O aHYIHBaHHS
rapanTii. [epen BCTAHOBNEHHSAM
YB@XHO NPOYUTANTE IHCTPYKL;l.
He kopucTyiTecs Bupobom,
SKLLO BiH HECMPABHMI YK Mae
BUAMMI O3HaKW MOLLKOXKEHHS.
MepeBipsinTe, Wob Lwopasy nicns
BUKOPUCTaHHS NepemMumkadi
(OYHKLiN Bynn BUMKHEHI.

MpaBuna TexHiku beanekun ans
rasoBMX NPUCTPOB

Yci po6oTu 3 ra3oBum
obnagHaHHAM Ta cucTeMamu
Mage NPOBOAMUTM TirlbKK
aBTOPU30BaHUI KBaNihikoBaHMIA
nepcoHan.

Mepen BCTAHOBIIEHHAM
nepekoHamTecs B AOTPUMaHHI
YMOB MiCLLEBO | pO3MOAINIbHOT
CUCTEMM (TUCK ra3y 1 TUn rasy)
Ta YMOB PEryntoBaHHSA NPUCTPOLO.
Llen npucTpin He nig'eaHyeTbCS
[0 obnagHaHHa Ans BUAANEHHs
npoayKTiB ropiHHs. Moro cnig
BCTaHOBMIOBaTH Ta Nif'eqHyBaTy
BiANOBIAHO [0 NOTOYHUX
HOPMaTWBIB 3i BCTAHOBJEHHS.
Ocobrnusy yBary cnig, npuainuTH
BiZNOBIAHWM BUMOram L0
BEeHTUNAUIT, ave. [Jo noyamky
ycmatoeku, cmop. 11



Pobota rasoBoi nnutv Beae Ao
YTBOPEHHS TENNa, BOMOM Ta
NPOAYKTIB 3rOpPSHHA Y
NPUMILLEHHI, fie BOHa
BCTaHoBMNeHa. 3abesneyte
[OCTaTHIO BEHTUIIALIIO KyXH,
0cobnmBO Nig Yac BUKOPUCTaHHS
npunagy: 3anuwiTe BigKpUTUMK
OTBOPU NPUPOLHOT BEHTUNALL T
abo BCTaHOBITb MEXaHIYHMIA
BEHTUIIALLIMHUIA NPUCTPIN (KoBNaK
MEXaHIYHO T BUTSDKKM). Y pasi
TpuBarnoi ekcnnyarayii
NPUCTPOID MOXe 3HagobuTucs
[0[aTKoBa BEHTUNALLiS,
Hanpuknag, 30inbLUEHHS PiBHS
MOTYXXHOCTi MEXaHi4HO
BEHTUIIALLiT, IKLLLO TaKa €.

Cnig npoBoAMTH perynspHy
nepe.ipky poboTH ra3oBmx
NpUCTpOB i cuctem. PerynsTop,
LUMAHr i MOro 3aTuckay cnin
NepeBipATH PErynspHo 1
3aMiHIOBaTH B TEPMIHM,
PEKOMEHA0BaHi BUPOBHUKOM, YK
B pasi BUHWKHEHHS noTpebu.
PerynsipHo YnCTiTb rasosi
KoHdpopku. Monym's mae ByTu
BraKUTHUM | PIBHOMIPHUM.

[ins ra3oBux NpucTpos
HeobXigHe XOpOoLLE 3ropsIHHS
rasy. Y BunagKy HenoBHoro
3rOPSIHHA MOXE YTBOPHOBATUACS
okuc Byrneuo (CO). Okuc
BYIMELI0 — Lie AyXe TOKCUYHMIA
ras 6e3 3anaxy Ta Kornbopy, SKuil

HaBITb Y Manux fo3ax Moxe
NpW3BECTU 1O CMEPTI.
3BEpHITLCA [0 nocTavanbHuka
rasy Ans OTPUMaHHS BigOMOCTeN
npo TenedoHHi Homepy
aBapiitHoT cnyxbm rasy Ta
3axoam 6esneku y pasi nosisu
3anaxy rasy.

3axoau y pasi nosiBu 3anaxy rasy

He BukopucToByinTe BigkpuTe
nosiym's i He nanite. He
BUKOPUCTOBYMTE €NEKTPUYHI
BUMWMKaui (Hanpuknag, BUMMKaYy
CBiTNa, ABEPHUN [3BIHOK TOLLO)
He kopucTyinTecs cTauioHapHUM
4u MOBINbHUM TenedgoHoM.
Puauk BuOYXy 1 OTPYy€EHHS rasom!
3aKpwiiTe BCi kpaHu Ha ra3oBMX
NPUCTPOSAX | NMIYUIIBHUKAX rasy.
BinunHiTb ABEpI Ta BikHa.
MepeBipTe BCi TpyOM Ta
HaZiNHICTb BCIX 3'€QHaHb. AKLLO
3anax rasy He 3HuKae, BUALITb 3
NOMELLKAHHS.

[MonepenpTe cycigis.
3atenedoHynTe 0 NOXEXKHO|
cnyxéu. CkopucTaiTecs
TenedoHOM 3a Mexammn ByauHKY.
He 3axoabTe [0 NOMELLKaHHS,
[OKW BaM He NOBIZOMNATb, LLO
Lie 6e3neyHo.

EnektpuyHa besneka

Y pasi HecnpaBHOCTi BUPOOY
CIig, NPUNUHUTKA NOTO
ekcnnyarakwito, Noku Bupi6 He
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Byae BiopeMOHTOBaHO B
aBTOPU30BAHOMY CEepBICHOMY
LEHTPI. ICHYE pU3NK ypaKeHHs
eNeKTPUYHUM cTpymom!
MigkntoyaiTe BUpI6 Nuwe Ao
PO3ETKM/MNiHIT i3 3a3EMNEHHSIM,
Hanpyra Ta piBeHb 3aXMCTY SKOT
BiAMOBIAA0Tb 3HAYEHHAM,
BKa3aHUM B TabnuLli TEXHIYHMX
XapakTepucTuk. Y pasi
BUKOPUCTAHHS 3
TpaHcGhopMaTopoM Yu 6e3 Hboro
nepeKkoHanTecs y HassBHOCTI
3a3eMJIEHHS, BUKOHAHOMO
kBanighikoBaHUM ENTEKTPUKOM.
Halua komnaHist He Hece
BiANOBiAaNbHOCTI 3a 6yAb-sKi
npobnemm, Lo BUHWKIN
BHACIIAOK BUKOPUCTaHHS BUPODY
6e3 3a3eMneHHs!, BUKOHAHOro
BiZNOBIAHO OO MiCLLEBUX HOPM i
npasun.

CyBopo 3a00pPOHEHO NUTK BOARY
Ha BWpi6 nig Yac MuTTS! IcHYe
PU3KK YPAXKEHHS ENEKTPUYHUM
cTpymom!

CyBopo 3a00pPOHEHO TOpKaTUCS
LUTENCENLHO| BUNKK BUPODY
MOKpuUMK pykamu! He TArHiTh 3a
kabenb; WoO BigKMOYNTY BUPIO
Bify po3eTky, bepiTbes 3a
LUTENCENbHY BUAKY.

MMip 4yac pobiT 3i BCTAHOBNEHHS,
0BcnyroByBaHHS, YACTKM il
PEMOHTY BUpIb cnif 060B'A3K0BO
BiZ'€AHATW Bif ENEKTpOMEpeXi.

[ns 3anobiraHHs HewacHUm
BUNaZKaM, SKLLO LWHYP
XMBINEHHS NOLIKOAKEHUI, Oro
Mae 3aMiHUTW BUPOBHWK, NOro
cnevianicT 3 CepBICY UM iHLUi
0cobu, KOTpi MatoTb aHanorivHy
kBanidikawito.

[MpuCTpin cnig BCTAHOBUTU
TaKM YMHOM, LL0O 10r0 MOXHa
Oyno NoBHICTIO BiZ'€aHATY Bif
mepexi. Big'eqHaHHa mae
BMKOHYBATUCS 3@ AONOMOTOH0
LUTENCENbHO | BUMKN YiA
BUMWKaYa, BOYLOBAHOrO
CTaLjiOHapHY eNnekTpUYHY
MepeXy i3 LOTPUMAHHAM
BiANOBIAHMX DyAiBENbHUX HOPM i
npaswun.

Yci poboTH 3 eneKTpUYHUM
obnagHaHHAM Ta cucTeMamu
Mage NPOBOAUTM NiNLLE
YNOBHOBAXEHUMN i
KBanighikoBaHUM nepcoHarn.

Y pasi NOWKOMKEHHS BUMKHITb
NPUCTPIN i Big'eaHaNTe 1oro Big
MepeXi enekTponocTa4yaHHs.
[N UbOro BUMKHITL AOMALLHIN
3an00iKHMK.

[epekoHanTecs, L0 HOMIHASbHI
napameTpu 3anobixHuka
BiANOBIfAOTL XapaKTepucTMKam
BUPODY.

Besneka Bupoby

Llen npunag i noro 30BHiLUHi
Aetani nig Yac pobotu



HarpiBatoTbCsl. byabTe 0bepexHi
W HE TOpKaNTeCs HarpiTux
yacTuH. 3a aitbMu 4o 8 pokis
Tpeba nocTinHO HarnsgaTh N He
ponyckatu ix 4o npunagy.

He kopucTyinTecsa Bupobom nig
BMAMBOM arkoronto i/abo
nikapcbkux 3acobiB, Sk
NOripLUYKOTb KMITIIMBICTD i
KoOopAMHaLLio pyXiB.

ByabTe obepexHi, konu foaacte
[0 CTpaB ankoronbHi Hano.
CnmpT BUNapoBYETLCS 3a
BMCOKOT TEMNEPATYPYU | MOXE
NPU3BECTU 40 NOXEXI,
3aNHABLLMCH NICNS KOHTAKTY 3
rapsuMMi NOBEPXHSAMM.
MepesipTe, Wob nopyu i3
NPUCTPOEM He Byno
nerkosanMucTX matepianis,
OCKiNbKM Bi4Hi NOBEPXHI MOXYTb
CUIbHO HarpiBaTucs nig vac
poboTy.

Yci BEHTUNALINHI OTBOPU MaOTb
Byt BigKpuTi.

He BukopucToBynTe Ans
YMLLEHHS NapoBi NpUCTpOi, 60 Le
MOXe NPU3BECTU [0 YPAKEHHS
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

Mig vac npuroTyBaHHs bki 3
XXMPOM Yy ONi€lo He 3anuilante
BapunbHy NaHenb 6e3 Harnsay,
OCKiNbKM Lie MOXe Np13BeCTU [0
noxexi. KateropuyHo
3ABOPOHEHO
BMKOPUCTOBYBATMW BOAY AN

raciHHs NOMyM'si; HAaTOMICTb Chifg
BUMKHYTW MPUCTPIN | HAKPUTH
BOMOHb KPULLKOK YK
NPOTUMNOXEXHUM NOKPUTTAM.
MoxexHa Hebeaneka: He
30epiranTte peyi Ha BapuUIbHUX
NOBEPXHSIX.

FAKLLO NOBEPXHS TPICHYNa,
BMMKHITb NPUCTPIN, L4006
YHUKHYTN YPKEHHS!
€NEKTPUYHIUM CTPYMOM.

[nst 326e3ne4eHHS NOXEKHO |
Be3nekun Bupoby cnig,
LOTPUMYBATUCH HKYE3a3HAYEHNX
BUMOT.

[NepeKkoHanTecs, Wo
LUTENCEnbHa BUKA LWiNbHO
BCTaBeHa B PO3ETKYy Ta He
ICKpUTB.

He kopucTynTecs noLUKOLKEHNUM
4u 0bpisaHUM kabenem abo
NoJoBXKyBaveM; Cnip,
BMKOPUCTOBYBATM NMLLIE
opuriHanbHui kabenb.
[NepekoHanTecs, WO B PO3ETL,
A0 AKOT NiAKIYEHO BUPIO,
HEeMae PifnHM Yn BOIIOTW.
[NepeKkoHanTecs, WO ras
NIAKIIOYEHO HANEXHUM YUHOM,
OO YHUKHYTU BUTOKY rasy.

[Mpu3HaYeHHs

[Mpunag, npusHaveHnn ons
[AOMALLHBOrO BUKOPUCTAHHS.
BukopucTaHHs 3 KOMEPLINHO
METOK € HENMPUNYCTUMMUM.
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* Lleit npunag npusHaveHun
TINBKN AN NPUrOTYBaHHS DKi.
Woro He MoxHa
BMKOPUCTOBYBATM A1 iHLLUMX
Linei, Hanpuknag, ans obirpisy
NPUMILLEHHS."

*  BupobHuk He Hece
BigNoBiganbHOCTi 3a By ab-sKi
30UTKM, CPUYMHEHI
HenpaBKUIbHAM BUKOPUCTAHHAM
abo nomunkamu ekcnnyarawii.

3axucT piten

+  JloCTynHi YaCTUHWN MOXYTb
HarpiBaTtucs nig vac
BUKOPUCTaHHS. He ponyckanTe
AiTen fo npunagy.

+ [lakyBanbHi MaTepiany MOXyTb
CTaHOBMTW Hebe3neky Ans aitei.
36epiraiiTe nakyBasbHi
MaTepinu y MicLsx, He4OCTYMHUX
Ans aiten. Bei KOMNOHeHTH
yNaKkoBKu Chig, yTUni3yBaty
BiAMOBIAHO 10 €KOMOriYHMX
CTaHaapTi..

* EnektpuyHe 1 rasose
obnagHaHHA CTaHOBUTL 3arposy
ans piten. g vyac pobotu
npunagy He fonyckanTe 4o
HbOrO AiTei Ta He A03BONANTE
AiTSIM rpaTucs 3 HAM.

* He 3bepiraiiTe Hag npunagom
pedi, ki MOXyTb dicTaTtv 4iTu.

8/UK

YTunisauisa craporo npunagy
BignogigHicTb lupexTuBi wopao
BiANpaLboBaHOro eNeKTPUYHOTO i eNeKTPOHHOTo
obnaaHanns (Avupektusa WEEE) 1 ytunizauis
BigxoaiB

Llei Bupi6 Bignosigae Bumoram Jupextusn WEEE
(2012119/EU). Liei Brpib nosHa4yeHwit CMMBOMOM
MPUHANEXHOCTI A0 KaTeropii BiaxomiB enexkTpuyHOro
11 enexkTpoHHoro obnagHanHs (WEEE).

Lleit BUpi® BUrOTOBNEHUIA 3 BUCOKOSIKICHIX AETanen
Ta Matepianis, SKi nifnaraoTb NOBTOPHOMY
BMKOPUCTaHHIO i nepepobuyi. MMicns 3akiHYeHHs!
TEPMIHY excnnyataLii Liei Bupi6 He MOXHa BUKugaTH
pa3oMm 3 3BMUaIHIMI NOBYTOBMMM Biaxoaamu. Moro
cnig 3aatv y BignoBigHWIA NyHKT 360py BiAXoais
€MEKTPUYHOTO | ENEKTPOHHOTO 0BNafHaHHs sk
BTOPUHHO| CMPOBWMHM. [HchopmaLlito Mpo
MICLIe3HaXOMKEHHS HabK4Ooro NyHKTy 360py
BiOXOLiB MOXHA OTPUMATM B MICLIEBMX OpraHax
Bnagu.

BignogigHicTb lupekTuBi woao obmexeHHs
BUKOPMCTaHHAM WKignmeux pe4oBuH (RoHS)
Llei Bupi6 Bignosigae Bumoram upektusn RoHS
(2011/65/EU). BiH He MiCTUTb LUKIAMBIX Ta iHLLMX
PEYOBMH, BUKOPUCTAHHS AKX 3aDOPOHEHO Ljieto
[npekTusoto.

YTunizauif nakyBansHUX matepianis

+  [MakyBarbHi Matepianu CTaHOBNATL 3arpo3y
ons Aiten. 3bepiraiTe nakysarbHi Matepian B
BesneyHoMy 1 HeOCTYMHOMY 1S AiTEN MicLy.
MakyBanbHi Mmatepianu ans npunagy
BWrOTOBMEHI 3 MaTepianis, ki MignsaralTb
BTOPWHHIN nepepobuy. MpasunbHO yTunisyiite
iX i copTyiiTe BiNOBIAHO 10 BKA3iBOK CTOCOBHO
Bigxofis, ki nignaratoTb nepepobui. He
BUKMalTe iX pa3oM 3i 3BUYaRHUMU
no6yToBMMM BiXoLaMU.



P 3arankHa ldhopmalis
Ornsap

1 MaHenb ynpaBniHHs 3 OcHoBHa kpuLuka
2 ["apToBaHe ckno 4 MigcTaska ans nocygy

1 HopmarnbHuiA nanbHuk 3agHiit nisui 4 HopmanbHuit nanbHuk 3agHin npasuit
2 KoHdopka ans nocyay 3 BUNYKIAM JHOM

lMepepHin nisun
3 [onatkosui nanbHuk MepeaHin npasuit
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TeXHi4YHi XapaKTepuCTUKK

220-240 B~ 50T

[l 2H3B/P /Il 2H3+
&

: PExil
Mponar 31/37 MGap
_ 30BHiLUHi rabapuTi (BUCOTa/lLIMPUHA/rMNOUHA 98 Mm/694 Mm/510 Mm

YKuBneHHs
YKuBneHHs

YuBneHHs

3 METOI0 YAOCKOHANEHHS AKOCTi NpogyKuiT

€XHiYHi XapaKTepUCTUKK Npunagy MOXyTb
OyTv 3miHeHi Be3 nonepeaHLOro
NOBIAOMMEHHS.

MantoHku B LbOMY NOCIOHUKY €
XeMaTUYHUMK | MOXYTb He BignoBigati
BaLLOMY BUPOBOBI.

3HaueHHs1, HaBeeHi Ha Tabnuykax MaLLHK
a B CYNpOBIHIN [OKYMEHTALii, OTpUMaHi B
abopaTopHuX yMOBaX 3rigHO 3
BiANOBIAHMMM CTaHAApTamMu. 3anexHo Big
YMOB eKCrnyatalii Ta HaBKOMMLLIHLOrO
CEPeNoBHLLA Li 3HAYEHHS MOXYTb
3MIHIOBATMCS.

Tabnuus iHxekTopiB

PoatalwyeaHHs 1750 Bt 3300 Br
30HM BapunbHOT | 3apHiit nisui MepeaHin nisun

naveni

1000 Bt 1750 Br
MepeaHin 3agHin npasuit
npasuu

G 20/20 wbap
G3vaiweeo |6 (e 00 w000 e |
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YcTaHoBKa

[TpucTpiit Mae BCTaHOBUTY KBanidikoBaHWi
cnewjanicT BignoBigHO A0 YMHHMX HOpMaTuBIB. B
iHLIOMY pa3i, rapaHTito byae aHynboBaHo. BUpobHuK
He Hece BiANOBiAanbHOCTI 3a LWKody, 3anogisHy
BHACMNIAOK BUKOHAHHS pobiT ocobamu, siki Ha Le He
ynoBHOBaxeHi. Lie MOoxe Npu3BecTu 40 aHymnioBaHHS
rapaHTii.

[okyneLb BiANOBIZANbHWN 3a NiArOTOBKY

MICLI NS YCTaHOBKW i BUKOHAHHS!

eNeKTPUYHMX | ra30BMX 3'€fjHaHb.

HEBESMEYHO:
[punag cnig BCTaHOBMTY Bi4MOBIAHO A0 BCIX

MICLiEBUX HOPM 3 NUTaHb rasoBoro i/abo
€NeKTPUIHOrO 0bnagHaHHs.

HEBE3MEYHO:
lMepen, yCTaHOBKOK OMMsiHBTE Npunag, Ha
HasBHICTb AedekTiB. FKWO Taki €, He
BCTaHOBIIOWTE 10T0.
[TOLIKOAKEHI NPUnagn MOXyTb CTAHOBUTU

3arposy Ans sawoi besnexm.

[lo no4aTKy ycTaHOBKM
BapunbHa naHenb npusHadeHa Ans BCTaHOBMEHHS B
poboyi NOBEPXHI, ki € B NpoAaxy. Mix npuCTpoeM i

KyXOHHUMM CTiHamu Ta Mebrnsamu cig 3anuwwnT

De3neyHy BiACTaHb. [JUB. MartoHOK (3HaYEHHs B MM).

+  Kpim TOro, ByxoBKa MOXe CTOSITI OKPEMO.
3abesneyTe BinbHWA NPOCTIp LLOHaAMeHLe 750
MM Bifj NOBEPXHi [yXOBKW A0 NOBEPXOHb Haf
Helo.

*  (*) 3a HeobxigHOCTi BCTAHOBMEHHS
HaANAMTHOrO OYMCHMKA MOBITPS AOTPUMYITECS
IHCTPYKLUiiA Oro BMpOBHWKa LWOAO BUCOTU
MOHTaXy NPUCTPOIO (MiH. 650 MM).

*  3HiMiTb NakyBanbHi Marepianu i TpaHCMOpTHI
chikcaropwm.

*  BukopucTOBYBaHi NOBEPXHI, CUHTETUYHMIA
LIapyBaTUi NMaCTVK i KNEKi PEYOBMHN MaoTb
OyTv TEPMOCTIlKMMI (BUTpUMYBATH
Temneparypy LwoHaimerie 100 °C).

*  Pobouy noBepxHto Crig, BUPIBHATY i 3aKpinuTy
TOPU3OHTANBHO.

+  Bupixte oTBip ANs BapumbHOT naHeni B pobouin
MOBEPXHi BigNoBiAHO Ao rabaputis Ans
BCTAHOBIEHHS.

-
L
L
- o’
- -~
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BeHTunsuia npumiweHHs

Y npuMiLLieHHi Mae 6yTu BIKHO, sIke MOXHA BiflUMHUTY,
a B AESKMX MPUMILLEHHSIX TakOX HeobxigHa
HasBHICTb NOCTINHOT BEHTUNALi.

3abip noBiTps Ans NpoLecy ropiHHA BigOyBaeTLCA B
MPUMILLEHHI, i ra3u, O BUXOAATb, BUAINSOTHCA
6e3nocepeHbO B NMPUMILLEHHS.

["apHa BEHTUNALS NpUMILLEHHS — HeObXigHa ymoBa
6e3neyHoT poboTN NPUCTPOIO. AKLLO B MPUMILLEHHI
Hemae BikHa Yu ABEpen, Crif, BCTAHOBUTM AOLATKOBY
CUCTEMY BEHTUNALLI.

[Tp1CTpiit MOXHA BCTAHOBMNIOBATM B KYXHI, B KYXHi-
ianbHi Ta XWUTNOBIA KiMHATI, ane He B NPUMILLEHHI 3
BaHHOI0 Ta Ayluem. MpucTpiii 3abopoHeHo
BCTAHOBMKOBATM B XUTNOBIN KIMHATI NMOLLEI0 MEHLLE
3220 M2.3,

He BCTaHOBNIOITE NPUCTPII B MPUMILLEHHI, HUXYOMY
3a piBEHb NOBEPXHI, SIKLLIO BOHO HEe BUXOAMTb Ha
piBEHb NOBEPXHI LLOHANMEHLLE OfHIEK CTOPOHOK.

5 o 10 w?

BcTaHOBREHHA Ta NigKNIOYEHHSA
. Bupi6 crif BCTaHOBWTM BiZNOBIAHO 0 BCiX
MICLiEBUX HOPM LLOI0 Fa30BOr0 i eNEKTPUYHOTO
obnaaHaHHs.
EnektpuyHe 3'eaHaHHs
[1igKntoYiT Npunag Ao PO3ETKW/MIHIT i3 3a3eMITEHHSIM,
3aXULLEHO MTaBKVM 3anobiXHUKOM BignoBigHO |
€MHOCT, SIK yKa3aHo B TabnuLj TEXHIYHUX
XapaKTepUCTUK. Y pasi BUKOPUCTaHHS 3
TpaHcdopMaTopom Yu 6e3 HbOTO NEPEKOHANTECS Y
HasBHOCTi 3a3eMITEHHS], BUKOHAHOTO kBarnid)ikoBaHUM
enekTpukom. Halwa komnaHis He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 33 30UTKW BHACHIAOK
BMKOPWCTaHHS Npunagy 6e3 3a3eMneHHs BignosigHO
[0 MiCLieBIX HOPM i MpaBuIt.
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HEBE3MEYHO:

[TioKNKOYeHHs NPUCTPOIO A0 Axepena
€NEKTPOXMBIEHHS M€ BUKOHYBATY TiNbku
aBTOPU30BaHWUW KBarnichikoBaHMiA nepcoHan.
["apaHTiiHWI Nepio NOYMHAETLCS TiNbKK
nicnsi NPaBUIbHOTO YCTaHOBKM.

BupobHuK He Hece BiANOBIAaNLHOCTI 3a
LUKOAY, 3an0AisiHY BHACMILOK BUKOHAHHS
pobiT 0cobamu, ki Ha Lie He YNOBHOBAXEHI.

HEBE3MEYHO:

LLIHyp *XMBMEHHS HE MOXHa 3aTuckaTn abo
3rMHaTK; BiH HE NOBWHEH KOHTaKTyBaTH 3
rapsiuMMy YacTUHaMK MPUCTPOIO.

3aMiHy NOLUKOKEHOTO LLUHYPa XUBNEHHS Mag
BMKOHyBaTH KBanichikoBaHWi enekTpuk. B
iHLLIOMY pa3i iCHYE PU3MK YPaXEHHS
€NEKTPUYHIM CTPYMOM, KOPOTKOTO

3aMUKaHHS Yu noxexi!

. [MigKntoYeHHs Mae 3ifcHIOBaTCS BiANOBIAHO
[0 HaLlioHanbHOro 3aKOHOLABCTBA.

¢+ [1OKa3HMKM W00 MEPEXi KMNBMNEHHS MaOTb

BIANOBIZATY A@HUM Y NACMOPTHIN TabnuyLi

BMpoby. NacnopTHa Tabnuuka 3HaXOAUTLCA Ha

3a[1HIV YaCTUHI KOPMYCY MPUCTPOHO.

Kabenb enekTpoXmBIEHHS BALLOTO NPUCTPOK

Mag€ BiANOBIZATY 3HAYEHHAM Y Tabnuuj

TEXHIYHWUX XapaKTEpUCTUK.

HEBE3MNEYHO:

MepLu Hix po3no4nHaTh byab-aki poboT 3i
CTaHOBKM ENEKTPUYHOr0 0bnagHaHHs,

BiKNHIOYiTH BUPID Bif MepeXxi

€NEKTPOXMBNEHHS.

ICHY€E PU3MK ypaXKeHHS enekTPUYHUM

cTpymom!

[icnsi BCTAHOBNEHHS NpUCTPOIO kabenb
ENEeKTPOXMBNEHHS Mae BTy nerko
[OCSKHUM (MPOTe WAOro He cnif
PO3TALLOBYBATU Haf, BAPUIBHOK NaHENNH)).

BcrasTe LTencenbHy BUTKY kabens
EMNEKTPOXMBIEHHS B PO3ETKY.

MigknioyeHHs ray

HEBESMEYHO:

BigkntoueHHs npuCTpOIo A0 ENeKTPUYHOT
Mepexi Mae BUKOHYBATH Tifbku
YNOBHOBAXEHWN KBarnidhikoBaHMiA NPaLiBHMK.
Puauk BUBYXY Ui OTPYEHHS ra3om yepes
HekBaniikoBaHMn PEMOHT!

BupobHuK He Hece BiANOBIAaNLHOCTI 3a
LUKOAY, 3an0AisiHY BHACMILOK BUKOHAHHS

pobiT ocobamu, siki Ha Lie He YNOBHOBAXEHI.




HEBE3MNEYHO:
MMepLu Hix posnounHaTy byab-ski poboTu 3i

YCTAHOBKY ra30Boro obnagHaHHs,
nepeKpuitTe NOCTa4aHHs rasy.
IcHye puank BubyXxy!

*  YMOBW Ta 3HaYeHHS HanaLLTyBaHHs!
ra3onocTa4aHHs HaBeaeHi B iHhopMaLliiHNX
Tabnuukax (abo B TabnnyL 3 NO3Ha4EHHAM
TNy ioHY).

Ha BaLu BMpi6 MOXe NoaaBaTUCs NPUPOAHHIA
ras (NG).

. Mig'enHaHHS NPUPOAHOTO rasy Chif BUKOHATH
neper, BCTaHOBMEHHAM NPUCTPOK).

*  HaBuxogi cuctemu nogadi npupoaHoOro rasy
Mag 3HaxXOMTMCA THyuKa TpybKa, KiIHUMK SKOT
Mae byTu 3akpuTuiA 3arnyLukoto. Mig yac
npoLeaypy NigKNIYeHHs NPeaCcTaBHNK
CepBICHOI CNyx6Ou 3HiMe 3arnyLuky i nig'eHae
NpUCTPIit 3@ JONOMOrOH BiANOBIAHOMO
3'egHyBava (MydTh).

*  YNeBHiTbCA, L0 BEHTUMb NOAaYi NPUPOAHOro
rasy AOCSKHUN.

* Y pasi HeoDOXigHOCTI BMKOPUCTaHHS NPUCTPOLO 3
iHLLMM TWUMOM ra3y NPOKOHCYNbTYUTECA 3i
CMiBPOBITHNKaMK aBTOPU30BaAHOI CEPBICHOT
cnyx6w Wozo BignosigHo| npoueaypu
Nepexofy Ha iHLLmiA TV rasy.

BcTtaHoBneHHs BUpoGis

1. 3HimiTb 3 BMPODY KOH(OPKM, KPULLKN KOHGOPOK
11 eNeMeHTU rpuns BapuibHO | naHeni.

2. TepeBepHyBLUM BapWUIbHY MaHenb, posTallyiTe
i Ha piBHiN NOBEPXHI.

3. Tlig yac ycTaHoBKM BapuIbHOT naHeni no
nepumeTpy ii HWKHBO | MOBEPXHI CMIf MigKnacTh
YLLiNbHIOBANBHY MPOKMaaKy, Aka BXOQUTb 10

KOMMIIEKTY MOCTa4aHHsl, sk MOKasaHo Ha

MaroHK

lMocTaBTe BapWIbHY NaHemNb Ha CTiMbHULIO Ta
BUpiBHATE i,

5. 3a gonomorow MOHTaXHUX 3aTUCKaYiB 3aKpiniTh
BapWmbHY MaHenb, BCTAaBMBLUM iX B OTBOPM 3HW3Y.

BapunbHa naHenb
BUHT

MOHTaXHuI 3aTnCKaY
CrinbHuus

B w N -

BcTaBnsitoun BapunbHY NaHenb Yy KyXOHHY
Lwady, HeobXiAHO BiJOKPEMUTHM NOAULEID
BHYTPILLHIA NPOCTIP KyXOHHOT Wadw Big
BapWUbHOT NaHeni, sk NOKa3aHo Ha MantoHKy
BuLLe. Y LbOMy Hemae noTpebu, SKLLOo
BapuribHa NaHerb BCTAHOBIIOETLCS HA
BOy[0BaHy AyxoBy Wwady.

Hanpuknag, SKLLO MOXHA TOPKHYTUCS 3HU3Y 1O
BMPODY, BCTAHOBNEHOMY Ha BUCYBHY LUYXNsY,
[OCTYN [0 Liie i 4acTuHU HeOBXIHO 3aKkpuTy
epeB&apos;IHOK NEPETOPOLKOHD.

*

MiH. 15 MM
Bup 33agy (oTBOpM ANs 3'eqHaHHSA)

v

t 4

Micnst BCTAHOBNEHHS NMOBEPHITL KOH(OPKY, KPULLKM
KOHEDOPOK i rpvni y iXHi rHi3aa.
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HEBESMEYHO:
[Nin'eaHanHs [o pisHUX OTBOPIB HE € BAANOKO

TPaKTUKOIO 3 TOUKM 30py Gesneku, amxe
MOXE CMPUYMHUTM NOLLKOLDKEHHS ra3oBoiTa
€neKTPUYHO | CUCTEM.

OcTaHH# nepeBipka

1. Binkpuiite BEHTUNb Noaaui rasy.

2. TlepesipTe HabiRHICTb YCiX 3'€OHaHD.

3. 3ananitb koHdOpKK i nepesipTe Ha NosBY

nomnym's.
Monym'st Mmae 6yTn 6nakuTHUM i MaTu
BUYaNHy popmy. FAKLLO NOMyMm's XOBTILLAE,

nepeBipTe NPaBUNBHICTL NONOXKEHHS KPULLIKK
KOHOPKM abo OUUCTITb KOHAOPKY.

Mepexig Ha iHWKIA TVN ra3y

HEBESMNEYHO:

[MepLu Hix posnouunHaTy byab-ski poboTu 3i
YCTaHOBKM ra3oBoro 0bnagHaHHs,
nepekpuiTe NocTavaHHs rasy.

Ichye puank Bubyxy!

LLlo6 nepeBecTV NPUCTPIl Ha iHLWKMIA TVN rasy,
3aMIHITb YCi IHXEKTOPY | BUKOHaNTE perymnioBaHHs
MOMyM'st Ha BCIX KnanaHax y NOMOXEHHI MiHIMansHOT
nopavi rasy.

BcTaHoBneHHs MiHiManbHOro NOTOKy rasy ans

BEHTUIIB BapUNbHOT NaHeni

1. 3ananitb KOHOPKY, AIKy Crig Bigperynosaty, i,
MOBEPHYBLUW PYYKY, 3MEHLLITb FOPIHHS O
MiHiMyMmy.

2. 3HiMITb pyuKy perynsitopa 3 kpaHa nogavi rasy.

3. [o reuHTa perynioBaHHs nogavi rasy
3aCTOCOBYWTE BUKPYTKY BIANOBIAHOTO PO3MIPY.

[ns ckpanneHoro HadhToBOrO rasy (byTaH-nponaH)

Crif, NOBEPHYTY MBUHT 3a FOAMHHUKOBOIO CTPIMKOK).

[ns npMpOQHOTo rasy cnig OAMH pa3 NOBEPHYTH

FBUHT NPOTN FOAMHHNKOBOT CTPINKK.

» HopmanbHa B1coTa npsiMoro NonyM's y NonoXeHHi

MiHIManbHOTO MOTOKY Mag CTaHOBUTH 6-7 MM.

4. fAkwo nonym's BULLE, MOBEPHITL MBUHT 3@
TOAVHHWKOBOLO CTPIMKOIO B NOTPIOHE NOMOXEHHS,
SKLLO HUXYe — MOBEPHITb Y 3BOPOTHOMY
HanpsMKky.

5. HacamkiHeLb Ans KOHTPOIIO NepeBesiTb
KOHEDOPKY Ha BUCOKe NOMyM's, Aani — Ha
MiHIManbHWA NOTIK | nepeBipTe, UM ropuTh
nomnym's.
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[ONOXeHHs TBUHTA PerynioBaHHs Nofavi 3anexutb
BiZy TNy KpaHa nofadi rasy, BUKOPUCTOBYBAHONO Y
MPUCTPO.

1 ['BMHT perymnioBaHHs noaavi rasy

1 ['BMHT perynioBaHHs nogavi rasy

FAKLLLO TMN rasy Ans NPUCTPOIO 3MIHEHO,
aKOX CNig, 3aMiHUTW NAcMOPTHY Tabnuuky,

Ha sk 3a3Ha4eHO TWN rasy,

BMKOPUCTOBYBAHWIA MPUCTPOEM.

YTunisauisa craporo npunagy

+  3bepexiTb opuriHanbHy ynakoBky npunagy i
nepeso3bTe Npunap y Hin. JoTpumyittecs
BKa3iBOK, 3a3Ha4eHX Ha ynakoBLli. FKWo
OpuriHanbHa ynakoska He 3bepernacs,
0BrOpHITL MPUCTPIA NyXMPYaCTUM
nonieTuieHom abo TOBCTUM KapTOHOM i
HaAIHO 3aKnenTe CTPIYKOL0.

+ 3aKpiniTb KPULLKW Ta NIACTaBKM ANs KacTpymb
i30NALAHOI0 CTPIYKOHO.

[NepeBipTe 3aranbHUi BUISA NPUCTPOIO Ha
MOXTWBI NOLLKOMKEHHS! Nif Yac
PaHCMOPTYBaHHS.




Il NiaroToeka

Mopaav wopo 36epexeHHs Moy4aToK BUKOPUCTAHHA

eneKkTpoeHeprii MovaTkoBe ouMLiEHHS BUPOOY

Hasepeni Hvx4e nopaam A0NOMOXYTb esiki 3aC06V Anst MUTTA aBo MaTepiany Anst

BUKOPUCTOBYBATY MOUCTPIiM, HE 3aBAAIOYN LLKOMM MLGHHA MOXYTb MOLIKOZUTU MOBEPXHIO.

HaBKOMMLIHLOMY CEpeoBMLLLY Ta 36epiraioyn Mig Yac YKLLEHHS He BUKOPUCTOBYIATE

EMeKTPOSHEPTiI0: arpecuBHi 3ac061 NS MUTTS,

+  Po3mopoxyiiTe 3aMOpOoXeHi NpoLyKTv nepen MOPOLLIKW/PIAMHN ANS YuLLeHHst abo rocTpi
MPUrOTYBaHHAM. npeameTy.

* BukopuctosyiiTe KacTpyni/ckoBopiaKi 3 1. BupaniTb BCi nakyBanbHi marepian.
KpULLKaMV AN NPUTOTYBaHHA. AKLIO KpyLLIKM 2. TlpoTpiTb NOBEPXHi BIUPOBY BOMOrOI0 TKAHUHOKO
HEMaE, eHEProCTIOXMBaHHS MOXe 3pOCTH B 4 4 1YBKOI0, a MOTiM BUTPIT HACYXO.
pasm.

¢+ O6epiTb KOHKOPKY, LLO BiANOBIAAE PO3MIPY
BMKOPMCTOBYBaHO | kacTpyni. Obupaiite Ans
CTpaB KacTpyni NpaBUnbLHOTO Po3Mipy. binbLui
kacTpyni notpebytoTb OinbLue enexkTpoeHeprii.
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E paBuna excnnyarauii BapunbHOI naHeni

3aranbHa iHdopmallis wopao
NPUroTyBaHHsA

He 3anoBHtoiiTe KacTpynto
POCIMHHOI OTiEt0 NOHAA TPETUHY.
[ig Yac HarpiBaHHs oniiHe
3anuwanTe BapuneHy naHens 6e3
Harnsagy. Meperpita onis Moxe
CNPUYMHATY Noxexy. He
HamaraiTecs 3aracuTi noxexy
Bogoto! Npy 3aimaHHi onii Hakpuitte
nocyz KOBAPOK Ui BONOTO
TKaHWHOK. AKLO Lie 6e3neyHo,
BMMKHITb BAPUIbHY MaHenb i
3atenedoHyiiTe 0 NOXEXHO T
cnyxom.

¢« 3aBXau peTenbHO BUCYLLYITE NPOAYKTM Nepeq
CMaXeHHsIM i 06EPEXHO omycKaiTe i y rapsuy
onito. Mepen CMaXeHHAM NEPEKOHANTECS, LLO

3aMOPOXEHi MPOAYKTY LiinKOM PO3MOPOXEHI.

+  Tlig vac HarpiBaHHs onii He HakpuBaiiTe Nocys,

KPULLIKOHO.

¢+ Po3milyiiTe ckoBOpiaKM i kacTpyni Tak, abu
iXHi pyyKku He 6ynu poaTalloBaHi Hag
BapUIbHOK NaHenmio Ans 3anobiraqHst

HarpiaHHi0. He CTaBTe Ha BapunbHy naHenb
HecTilkui abo 3aaTHWIA 10 nepekuiaHHs Nocys.

*  He cTaBTe Ha YBIMKHEHI 30HW HarpiBaHHs
MOPOXHIA nocyf, i kacTpyni. Lie moxe ix
MOLKOZUTY.

+  BuKOpMCTaHHS! 30HM HarpiBaHHs Ge3 nocyay uu
KacTpyni CPUUYUHUTL NOLLKOMKEHHS Mpunagy.

[licns 3aBepLUEeHHs NPUrOTYBaHHS BUMKHITL
30HW HarpiBaHHs.

+  Ockinbku noBepxHS Npunagy Moxe byt
rapsyoL0, He CTaBTe Ha Hei MNacTUKOBWA Yk
antomiHieBui nocya.

Y nocygi 3 BULLE3rafiaHux mMarepianis He BapTo

3bepiratv i NPOAYKTY.

*  BukopwucToyiite nuLe kacTpyni i nocyg, i3
MOCKUM [JHOM.

*  HanosHtoiTe KacTpyni Ta CKOBOPIZKM
JIOCTaTHbO KINbKICTIO BKi. Takium YMHOM B

3anobiratumeTe NpoNMBaHHIO CTPaB i 3aMBOMY

YMLLLEHHIO.
He KnagiTb Ha 30HW HarpiBaHHS KPULLKKA
kacTpynb abo CKOBOPIAOK.
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PoaTaLloByiTe KacTpyri No LEHTPY 30H
HarpiBaHHs1. [pu 6axaHHi nepemicTut
KacTpyrio Ha iHLLY 30HY HarpiBaHHs, 3aMicTb
nocyBarw, NigHiMITb i nocTaeTe ii Ha NOTPIBHY
30HY.

MpuroTyBaHHs Ha rasy

. Poamip nocyny mae Bignosigatv obesry
rasoBoro Nonym's. Hanawryire nonym's Tax,
abu BOHO He BUXOZWMO 3a MEXi Ha nocyay, 1
po3TaLuyiTe Nocyf, No LIEHTPY TpUMaa.

BukopucTaHHs BapunbHUX naHenen

4

2

1 HopmanbHuit nansbHuk 14-20 cm

2 KoHdhopka ansi nocyay 3 BUNYKIUM SHOM 22-
30cm

3 [opatkoBuit nanbHuk 12-18 cm

4 HopmanbHuit nansHuk 14-20cm nepenik
peKoMeH0BaHNX AiaMeTpis nocyay Ans
BMKOPUCTaHHS! Ha BiLMNOBIAHNX KOHOPKaX.

3o6paxeHHst BeNMKoro nonym's Bignosigae

MaKCUMArbHI NOTY)XHOCTI HarpiBy, ManeHbKoro

nomnyM'a — MiHiMarbHii NOTYXHOCTI. Y NOMOXeHHi

"BUMKHYTO" (BEPXHBOMY) NOAAYY rasy A0 NanbHUKIB

3ab10KoBaHo.

3ananioBaHHs ra30BUX NaNbHUKIB

1. YTpumyiiTe pyyky ynpaBniHHANANbHUKOM

HaTWCHYTO.
2. TloBepHITb i NPOTW rOAMHHWUKOBO| CTPINKK i
YCTaHOBITb Ha 306paXEHHS BEMMKOTO MOMyM'sl.

» a3 3ananieTbest iCKPOH, LLO BUAODYBaETHCS.

3. Bigperynioiite NOTYXHICTb NONyMm'sl.

BumuKaHHSA ra3oBuUX nanbHUKIB

[MOBEPHITL PYYKY 30HW HarpiBaHHS Y BUMKHEHE

(BEPXHE) NONOXKEHHSI.



3anobixkHa cuctemMa BUMUKaHHS rasy (y moaensx
i3 TepMiYHUM KOMMNOHEHTOM)

3anns 3anobiraHHs
raciHHI NanbHWKIB Yepe3
BUIMBAHHS! PigvHM
crnpauboBye cneLiansHui
MexaHi3M i nepekpusae
nogauy raay.

1. 3anobixHa
cuctema
BUMMKaHHS! rasy

*  HaTuCHITbL pyyky BCEPEMHY Ta NOBEPHITL
NPOTU FOAVHHWUKOBOI CTPIMNKK, WOoB 3ananutu
ras.

. Konu ras byne 3ananeHo, HaTUCHITb
yTpuMyiiTe pyuKy npotsarom 3-5 cekyHa, abu
YBIMKHYTM 3anobikHy cuctemy.

*  fkwo ras He Byae 3ananeHo nicns Toro, sk BU
HaTUCHETE i BIBNYCTUTE PYYKY, NOBTOPITH
npoLeaypy, HaTUCHYBLLW A YTPUMYIOUN PYUKY
npotsrom 15 cekyHa.

HEBE3MEYHO:
FAKLWO NpoTsIrom 15 cekyHz, 3ananeHHst
KOHCPOPKM He BIiABYNOCS, BifnyCTiTb KHOMKY.

MoBTopiTh CNPoBy LLOHaMeHLLE Yepes 1
XBUIWHY. [CHYE pU3MK HAKOMMYEHHS rasy Ta

Bubyxy!

ocyay 3 BUMYKNUM JHOM

KoHdhopka s nocyay 3 BUMYKIUM JHOM
NPULLIBKALLYE NPUTOTYBaHHs!. KasaHok i3 BUNyKnum
[HOM, LIMPOKO BUKOPWUCTOBYBAHMIA B a3iNCHKii KyXHi,
ABnse COBOK rMMBOKY CKOBOPIZKY 3 IMCTOBOIO
MeTany ans WBWAKOro NPUroTYBaHHs pybneHmnx
OBOMIB | M'SiCa Ha CUIbHOMY BOTHI.

Ockinbku NPOLIEC NPUTOTYBAHHS CTPAB Y TaKMX
CKOBOpIAKaX, SiKi LIBUAKO MPOBOASTL TEMNO i
PIBHOMIPHO 11010 po3nopinsioTh, BifbyBaeTsCs
LUIBWMZIKO 1 HA CUIbHOMY BOTH, NMOXMBHA LHHICTb BKi
30epiraeTbCs, a 0BOYI 3ANULIATLCS XPYCTKAMMU.
Ha koHdopui Ans nocyay 3 BUNYKIUM IHOM MOXHa
roTyBaTv i y 3BUYAtHOMY NOCYL).
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[ Dornaa i TexHiune obcnyrosysaHHs

3aranbHa iHdopmauis

3a ymMOBM perynsipHoro O4MLLEHHS Npunagy Aoro
TEPMIH BUKOPUCTaHHs Byae NOAOBXEHO, a 4acToTy
BWHWKHEHHA HECI'IpaBHOCTeIZ 3MEHLLEHO.

HEBE3MNEYHO:
[MepLu Hix posnounHaTi poboTn 3
06CMYroByBaHHS Ta YMLLEHHS, BILKIIOUITH

BMPI6 Bif, MepeXxi eNeKTPOXMBNEHHS.
ICHYE PU3NK ypaKeHHs eNeKTPUYHUM
cTpymom!

HEBE3MNEYHO:
[epeq ounLLEHHSM NPUCTPOIO 3aYeKaiiTe,

TMOKM BiH OXOIOHE.
["apsvi NoBEPXHi MOXYTb CTATW NPUYNHOID
onikis!

¢+ PetenbHo ounLyiiTe npunag, nicnsi KOXHOro
BUKOpUCTaHHS. Lle cnpolye BuganeHHs
3anuwkiB ki Ta 3anobirae iXHbOMY 3ropaHHIo
Mif 4ac HaCTYNHOrO BUKOPUCTaHHS npunagy.

*  [Ing uicTkM npunagy cneianbHi 3acobu ans
MUTTS He NOTPiBHI. BukopucToByiite Tenny
BOAY 3 PO3UMHEHOK B Hilt PIAMHOO ANS MUTTA
Ta LUMaTOK M'SKOT TKaHUHMW Um TyOKy, a Takox

LIMaToK CYXO'I'TKaHI/lHVI ONA BUTMPaHHA Hacyxo.

. Cnigkyite 3a TUM, abu MiCNs OYULLEHHS!
PETenbHO BUTMPATW HaZMLLIOK BOSM Ui
yCyBaT! NPOAUTI PELLITKM.

*  He kopucTyittecs 3acobamm, Lo MICTATb
KMCIOTY YW X110P, AN YUCTKN NOBEPXOHD i3
HepXaBitoyoi cTani Ta pyyku. Butupaiite Ui
YaCTWHWN M'IKOKD TKAHMHOK, 3MOYEHOK B
pigkomy 3acobi ans muTTs (He abpaausHomy),
He 3MIHKOK04M HanpsIMKY.

esiki 3acobu ans muTTs abo matepianu Ans

WLLIEHHS! MOXYTb MOLUKOAUTM MOBEPXHIO.
[ig Yac YNLLEHHS He BUKOPUCTOBYATE
arpecuBHi 3acobu ans MUTTS,
MOPOLLKW/PIAMHM AN YnLLEeHHs abo rocTpi
npeameTu.

He BUKOPWUCTOBYITE 151 YMLLEHHS NApOBI
npMCTPOI, BO Lie MOXe NPU3BECTM 10

PaXXeHHA enekTpu4HUm CTPYMOM.
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Yuctka BapunbHOT naHeni

lazoBi BapunbHi naxeni

1. 3HiMiTb 1 OWMCTITb NifCTaBKW AN nocyay Ta

KPMLLKW ra3oBMX KOHGOPOK.

OunCTiTb BapumbHY NaHerb.

BCTaHOBITb KPULLKM Fa30BMX KOHADOPOK i

nepeKoHanTecs, Lo BOHM po3TalLoBaHi HadiHo.

4, BCTaHOBMIOI0UM BEPXHI €NEMEHTM rpUns,
pO3TaLLYIATE NiACTaBKW [4N1S NOCyay TaK, abu
KOH(DOPKW 3HAXOZAMINCS MO LEHTPY.

CknokepaMi4Hi noBepxHi

BuTpiTb cknokepamiyHi naHeni LUIMaTkoM TKaHUHW,
3MOYEHO| B XONOHiN BOAj, Tak, abu Ha HUX He
nvwanocs 3acoby Ans umnweHHst. MoTomy BUTPITh
HaCyX0 M'SIKOI0 CyXOt0 TKaHMHOHK. 3anuiLku 3acobiB
LS YALLEHHS MOXYTb MOLLKOAUTM CKIOKEPaMiuHy
MOBEPXHIO Mif, 4aC HACTYMHOrO BAKOPUCTaHHS
BapWmbHO T naHeni.

3acoxi 3anuLLKK Ha CKIoKepaMiyHii NOBEPXHI Hi B
SKOMY pasi He MOXHa 3iLLKpibaTh HoXamu i3
3ybyacTum ne3om, CTaneBumMi Moyankamm Y
nogibHUMK npegmeTamu.

3muiiTe KanbLiesi 3abpyaHEHHs (KOBTI niamu)
HEBENWKOHO KiNbKICTHO 3ac0By AN BUAANEHHS
BaMHAHOrO HanbOTy, HaNpuknap, outom abo
TIMMOHHWM COKOM. By Takox MOXeTe ckopucTaTucs
3PYYHUMM 3aC00aMK, HAsIBHAMK B NPOAAXY.

Y BUNapKy 3Ha4YHOro 3abpyaHEHHs 3acTocyiTe 3acid
LS YULLEHHS Ha rybuj 1 3auekaliTe Ha oro
BOMpaHHs. MOTiM 04YNCTITb MOBEPXHIO BAPUIBHO |
MaHeni BONOroK TKaHWHOH.

2.
3.

MpOAYKTY 3i 3HAUHUM BMICTOM LIKDY,
Hanpuknag, rycTuin Kpem i cupon, cnig
0Apasy 3MMUBATK 3 MOBEPXHI, HE YeKaloun,
MOKK BOHa OXonoHe. Hepotpumanhs Liel
BMMOTY MOXE NMPU3BECTM A0 MOLLKOKEHHS
CKIOKePaMiYHO i MOBEPXHi.

3ropom Moxe BigbyTUCS 3HEOAPBNEHHS MOKPUTTIB 1
{HLLIMX MOBEPXOHb. YTiM, Lie He NO3HAYUTLCA Ha
pobori npunagy.

3HebapBneHHs Ta NNsSMK Ha CKITOKepaMiYHiIn
MOBEPXHi & HOPManbHNUM SBULLEM, @ HE AeDEKTOM.

OuuweHHs naHeni ynpaBniHHA

MpOTpiTb NaHenb yNpaBniHHA N PyYKK BOMOTOK
TKaHWHOI W BUTPITb iX HACyXo.



He 3HimaiTe KHOMKW/PYyUKM ynpaBniHHs 3
naHeni ynpaBniHHS ANS YULLEHHS.
Lle Moxe nowkoanTh naHens ynpasniHHs!

1 Pyuka
2 YWinbH0BaNbHWM enemeHT

[if Yac YWLLEHHS BUAMATY YLLiNbHIOBAMbHI
IeMEHTH 3-Nig, PY4OK He Chig.
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TMoLwyK Ta YCYHeHHs! HecnpaBHOCTeN

1ig vac narpiBaHHa W OXONOAKEHHS YYTHO «METaniuHi» 3BYKM.

¢+ Kor meTaniuHi YaCTUHU HarpiBaloTbCsl, BOHU MOXYTb PO3LUIMPIOBATUCS | CTBOPIOBATH LUyM. >>> Lle He
HecnpagHicms.

Hewmae 3anantoBanbHolickpy.

¢+ Hemae ctpymy. >>> [lepesipme 3anobiKHUKU.

T'a3 He nopaeThes.

¢ 3aKpuUTO OCHOBHWI KpaH nofaui rasy. >>> Bidkpulime kpaH nodayi 2asy.

+  Tpy6a nogaui rasy sirHyta. >>> Bcma+osime mpyby nodaui 2a3y 8i0nogiOHUM YUHOM.

KoHdhopku e npauiioloTh NpaBUNkLHO Y1 B3arani He npauoioTs.

¢+ KoHdbopku 6pygaHi. >>> Oyucmime KOMNOHEHMU KOHQOOPOK.

+ KoHdopku Bonori. >>> Bucywimb KOMNOHEHMU KOHEOPOK.

+  Kpuwka KoHOpKM He BCTAHOBIEHA LUiNbHO. >>> BCMaH08imb KpULWKY KOHGOPKU UWbHO.

+  3akpuTo KpaH nogadi rasy. >>> Bidkpulime kpaH nodadi 2asy.

¢+ Ta30Buit 6anoH NOPOXHIN (MPK BUKOPUCTaHHI HAhTOBOTO 3PIMKEHOTO rasy). >>> >>> 3aMiHimb
2a308UU b6arioH.

FAKLLO, He3BaXaK0UM Ha 3aCTOCYBaHHS IHCTPYKLIM LIbOro PO3Ainy, HECMPABHICTb YCYHYTW He BOAMNOCS,
3BEPHITLCA 40 NPEACTABHUKA aBTOPU30BAHOT CepBICHOT Cryxbu un aunepa, B SKOro BU npuabanu
npuCTpiin. He HamaranTecs BiopeMOHTYBATU HECMPABHMI NPUCTPIl CaMOTYXKM.

BupobHuk: “Argelik A.S.”
‘Arcelik A.S.", m. Ctambyn, Ciotniompke, Byn. Kapaaray Ne2-6, 34445, TypeyunHa
(Karaagag Caddesi No:2-6 Siitllice, 34445, Turkey)

OdpiLiHmin npeacTasHuk Ha TepuTopii YkpaiHn: TOB «beko YkpaiHay,
agpeca: 01021, m. Kuis, Byn. Knoscbkui y3i3, bya. 5 Ten/cakc.: 0-800-500-4-3-2
TepmiH cnyx6u gecatb pokis
IHhopmaLito npo cepTudikaLyito MpomykTy Bu MoxeTe yTOuHUTH, 3aTenedoHyBaBLUm Ha rapsdy niHito 0-800-
500-4-3-2.
[ara BUpoBHMLTBA MICTUTLCS B CEPIiHHOMY HOMEPI MPOAYKTY, LU0 BKa3aHWA Ha ETUKETLY, PO3TALLOBaHIN Ha
npogyKTi, a came, NepLLi AiBi LMdpu CEPINHOrO HOMepa No3Ha4aloThb Pik BUPOOHWLITBA, @ OCTaHHi ABi - MiCsLb.
Hanpuknag, «10-100001-05» osHavae, wo npopykT Burotosneruit B TpasHi 2010 poky.
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